
ýh

Première Année Novembre
Virut year No. 45 November 1913

MICIPAL MUNICIPAL1 NB uLLE 1
ille CITY ot MONTREAL De la CITE de MONTREAL

PUBLISUXD EVERY SATURDAY pARAISSANT LE SAMEDI MATIN

MORNING

lcômMunications relative to the Municipal Toute communication concernant le Bulletin

tift ehould be addre8sed as follows: Municipal devra. être adressée comme suit.

TM MUNICIPAL BULLETIN BULLETIN MUNICIPAL

ti IDELIBERAPIONS

BUREAU DES COMM18SAIRES 
BOARD OF COMM18810NER8

ÇÔMDtç rendu de l'assemblée du 28 octobre 1913, a.m. Report Of meeting held on the 28th October 1913, a.m.

Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président. Tous His Worship Mayer L, A, Lavallée, in the chair, and',all

the members of the Board.

1-(ý6339) Soumis un rapport de 1'1--igýnieur en Chef,

'nudant de permettre à M. Mi. J. Inglis d'ériger une l'-(16339) Subinitted a report from the Chief Engincer,

'ZrývÙt en face de sa propriété, coin sud-Quest des rues recomýneiiding that Mr, W. J. Inglis be allowed to erect a

la 140nt9gne et Sainte-Catherine. marqu, in front of his property, south-west cornet of

De faire rapport au Conseil en éonséquenceý Mount se and St. Catherine streets.

Resolved: That a repOK be made to Council accordingly.

Soumis un rapport du Président du Bureau.

F-8tirnatturs, Sur la plainte faite par la fabrique de la (r6363) Submitted a report from the Chairman of

411 de Saint-François d'Agsise de la Longue-Pointe, 2«_
"O"tant l'évaluation d'une terre portant le No 42 du cad. the Board of Assessors'on the ý cornpWnt made by the Fa-

'qMrtierLongue-pointe, 
brie of the. parish of St. Fr9nçois d'Assise of Longue loin-

te, comernIng the assessment of a of land bearing No.

42 Of the cad of Longue Pointe
De référer au Département en Loi pour rapport. eacred.

(16351-53-54-67) . Sur recommandation de l'Ingénieur Referred to the Law 1 Departrn .ent f or a report.

'ef, il est
',De'Pt'rméttre à la "Frontenac Brewery Company Li- 3--(16351-53-54-67) On the recommendation of the Chief

, d'emrnagasiner de la gazoline sur le lot du cad. No Engineer, it was

bdý 663a à 680 du quartier Laurier, coin des rues Cas- Rsolved: io To allow the Frontenac Brewery Company,.

et Bellechasse* 
Limite& to storegasoline on cacf. lot No. zo, âubd, 663a to'

Mmettre à M. Louis Coulard, d'ériger un atelier 680 of Laurier Ward, corner of Casgrain and BelleeÈasse

$tême et de menuiserie sur le lot du cad. No 1, subd, streets;

qUartier Duvernay, -NO 4 rue Garnier; 2' Ta alloW Mr. Louis Coulard, to establish a joiner_

Demettre à la "Montreal Coal CornPan:ý' de re- attd cabinet-rnaking thop on cad, lot No. i, subd. io, Du-

"nlnOgasiner et vendre du charbon sut le lot du cad- vernay 1 Ward, No« 4 Garnier Street;

-66 du quartier Saint-DeniS, No 537 rue To allow the Montreal Coal Co pany, to receive,

boeuf 
store W sell coal m cad. lot No. 331, subd. P-66, St. Denis

»e pertnettre à 1-1. Nettletoft &. Co d'enmagasiner de Wafd NO. 53ý de Bréboeuf Street;

e sur le lot portant le No,.i3u8*de loi rue Ontario c îo allow H, Nettleton & Co., to store gasoline on lot

bearing .14ô. 1308 Ontario Street East.

Président et le Gérant de la Cmpagnit C. M Ca-

sont présents au Bureu, au mijet de la demande 4,-The Chairman and the Manager of the C. H. C;Ltelli

r 11, Compagnie des-Trtntwgys pour Dbttnir l'guto_ Ltée, ýâppeared befôre the' Board, anent the tequest of the

de construite une voie xréviteffient à Paf-tir de la TramVmYý Co. for, authority to con struct a si ding from 11el-

as& Droigt, îanu,à le propriété de jecha5se strtet, through Drolet Street ýto the Cateui Cômpg-
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Après pourparlers, la question est ajournée, la compagnie After pourparlers, considération of said matter- và,g:.
Catelli devant obtenir de la Compagnie des Tramways une ferred, the Catelli Company to obtain frorn he T,
demande qui serait plus explicite que celle qui est contenue Co., a more explicit request than that which has en
au dossier.

5.-A delegation from the Montreal Real Estate EX
S.-Une délégation de la "Bourse Immobilière de Mont- ge, composed of Messrs. U. H. Dandurand, Presi

réal", composée de MM. U. Il. Dandurand, Président, Ogil- Ogilvie, Vice-President, Gingras, Secretary-Treasurer,
vie, Vice-Président, Gingras, Secrétaire-Trésorier, 0. Asse- Asselin ard J. B. Péloquin, Directors, appeared befüre
lin et J. B. Péloquin, Directeurs, se présente devant le Bu- 'Board.
reau. After having' exposed the object of said associatiOn,,.,ý

Après avoir exposé le but de cette association,.le. Prési- President and the Vice-President, Messrs. L)andurnall'dq
dent et le. Vice- Président, MM. Dandurand et Ogilvie, sou- Ogilvie, submitted for the consideration of the Boatd"
mettent à la considération du Bureau les deux questions sui- two following questions:
vpntes i' Could the City have all its properties sold bY a

1 . La Ville pourrait-elle faire vendre toutes ses proprié- in the offices of the Montreal Real Esta'te Exchange,
tés à l'encan, dans les bureaux de la "Bourse Immqbilière 2' Could the City ask for the opinion of the Mde Montréal"? Real Estate Exchange as to the up-set price of the iM

2' La Ville pourrait-elle demander l'opinion de la "Bour- ables which it might decide to sell by auction?
se Immobilière de Montréal" pour la mise à prix des im- After discussion, it was agreed that the Ass 4,meubles qu'elle déciderait de vendre à l'encan? would transmit a rnemo on this' subject.

Après discussion, il est convenu que l'Association enverra
un mémoire pour faire suite à cette entrevue. 6--(16359-57-36) On the recommendation of the

Engineer, it was
6.-(j6359-57-56) Sur recommandation de l'Ingénieur en Resolved: To authorize the refund of the folloWie9ý'Chef, il est posits
Résolu: D'autoriser la remise des dépôts suivants: i' The Sicily Asphalturn Paving Company, $443,
i' The Sicily Asphalturn Paving Company, $443, étant a deposit made in connection with the paving of St.

le dépôt fait en rapport avec le pavage de la rue Saint-Do- nique strect, from Ontario to Sherbrooke street;
mirlique, de la rue Ontario à la riie Sherbrooke; 2' John H. Leahy, $6oo, being a deposit made 'if,

2 0 John H. Leahy; $6oo, étant un dépôt fait en rapport nection with the laying of a sewer in Boyce street,
aver la construction d'un égout sur la rue Boyce, de la rue Duouesne to DÎèkson street;
Duaucsne à la rue Dickson; 3' Zénon Corbeau, $25o, being a deposit made

3* Zénon Corbeau, $25o, étant le montant d'un dépôt fait nection with the laving of a sewer in Clifton strect
en rapport avec la construction d'un ézout dans la rue Clif- the Canadian Pacifie Ry. tracks to Sherbrooke streetý
ton, des voies de la Compagnie du Pacifique à la rue Sher-
brooke. 7.-The Board then considered the question of the Pa

of that part of Commissioners street, which the_e Bureau prend ensuite en considération le dossier-L Commissioners claim as being their propert
concernant le pavage de cette partie de la rue des Commis- After discussion, it wassaires. que les Commissaires du Hàvre prétendent être leur Reýolved: That instructions be given to the Secreta. 1propriété, ask the Harbour Commissioners on what day and atAprès disýussions, il est hour they would.be prepared to receive the Board and...

Résolu: De donner instructions au Secrétaire de dernan- Directors of the Tramways Company, to discuss the
der à la Commission du Hâvre à quel jour et à quelle heure and reach to a final decision thercon.
elle sera prête à recevoir le Bureau ainsi que les autorités de
la Compagnie des Tramways, pour discuter cette question,
et ýen arriver à une solution.finale. Adjourned.

Ajournement.

L. N. SENECAL, L. N. SENE L,
Secret

Secrétaire.

Compte rendu de l'assemblée du 28 octobre 1913, P.m. Report of meeting held on- the 28th October 19r3,,,t

M. le Commissaire E. 1". Lachapelle, Président; MM. Commissioner E. P. Lachapelle, Chairman,-
Godfrey, Ainey et Dupuis. Godfrey, Ainey and Dupuis.

-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la I.-Submitted wprrpnt, verified by the Cifv C'Offi
Cité, au montant de $,3S,59,1.96, suivant liste certifiée. ler, amounting tc, $ýj5,593-96, as per certified list.

Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved: That payment of -same be authorized, j
2.-Soumise une communication de M. C. A. Reeves, ar- 2-Submitted a communication from Mr

chftecte, pour la constructiôn de la station de police et de architect, anent the construction of a pol1(;enýd
féri du uirtier Bordeaux, suggérant que la date ýde la li, tion in Bordeau Ward, suggestinÏ that the dat,
vraison des travaux de construction dudit poste soix fixée Iivery of the constrilictio'n wdrks of thé said - stâti

-au ler 0Ct0bre 1914. fixed at the Ist OctOber 1914.
P-4eol4ý D'approuver ladite recommandation, et d'infor- Resolved: That said recotnmen dation be appmet ?architecte d'avoir à prévenir le Bureau lors du com- and that the architect be instruct d n ly the

mencement des travaux, afin qu'il .puisse nommer un inspec- when the works are to, begin in order that un in
teur desdits travaux. for said workà may be appbinted.

Son.Honneur le Maire prend son siège. His Worship the Mayor toelc bis seat.
:ý,-9oumise une 0 r4wlttfidn du Conseil des Directeurs de la 3,-Submitted a résolution of the Board of . Dir4"Central Realty C MPanY", ausujet de.la pose de conduites of "The Central Realty Company" anent thý lad'eau dans cettaineg rues, water mains in certain streetà,'

, Résolu.- Dé référer à I'Ingè=ur' en Cheil (M. Lesage), Referred to the Chief Engineer (Mr. Uà4geý lupottr Ravoir eil y a lien cle Mgeré hMftes conduites. tà k0bW i.f the àâid min§ OhMId be laid.
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4'-SOurflise une résolution du Conseil, approuvant un 4.-Submitted a resolution of Council approving a re-

du Bureau des Commissaires, à l'effet de procéder port from. the Board of Commissioners, recommending

"'e-'>'Pr riation' de la rue Saint-André, de la rue Beaubien that the expropriation o -f St. André street, from Beaubien

le nord. Street northwards, bc proceeded with.

lu: 
Referred to the Law Department with instructions to

De référer au Département cri Loi, avec instruc- pioceed with the said expropriation.
e Procéder à ladite expropriation.

ý---(16323) On the recommendation of the Superinten-

dent of Police, it was
ý(16323) Sur recommandation du Surintendant de Po- Resolved: That the appointment of the following

est persons, as constables, be authorized:

D'autoriser la nomination des personnes suivan- Donat Latreille, to replace No. 84 Constable Lacombe,

Ï, ý1 e constables: who has resigned;

t Latreille, pour remplacer Lacombe, 84, résigné; Geo. Bennett, to replace No. igi constable Primeau, who

Bennett ' pour remplacer Primeau, igi, renvoyé; has been discharged;

biais, P jean Biais, to replace No. 7io constable Pominville, who
Our remplacer Pominville, 710, renvoyé;Jý Ph Dilfort pour remplacer jobin, 86, résigné; has been discharged; lias

de Lafra' 
Jos. Dufort, to replace No. 86 constable Jobiii, who

mboise, pour remplacer Barrette, 521, résigné; resigned;
Hughes, pour rerulacer Hillman, 373, renvoyé; Placide Laframboise, to replace No. 521 constable Bar-

Pour remplacer Chouinard, 623, résigné, rette, who has resigned;
.P. Frank Hughes, to replace No. 373 constable Hilirnan, who

(,16322) Soumis un rapport du Surintendant de Po- has been discharged,
IiYant la demande du capitaine Landriault, pour une

F;! re 1913 jo Valois, to repýaçe No. 625 constable Chouinard, who
gRtion de congé, du ier octobre au ier décemb has resigned.

D'accorder ladite demande, aux mêmes' condi- 6.-(i632z) Submitted a report frern the Superintendent
âý1i7 qlle la première. of Police, in support of Captain Landriault's application

for an extension of Icave of absence, from. the ist Octe-

Z-Sur reicommandation du Surintendant de Police, il est ber to the ist December.

Resolved: Tô grant said request on the sanie condi-

D'approuver les promotions et nominations sui- tions as in the previous case.
tes pour le Bureau 'de la Sûreté:

K 
7.-On the recommendation of the Superintendent of

lit Albert Beauchamp, Promu de la 4ème à la 3erne Police, it was
'classel, en remplacement de Leboeuf, résigné; Resoived, To approve the following promotions and

l' Ziit Napoléon Labine, promu de la 4ème à la 3èrne classe, appointments in the Détective Bureau:

remplacement de Lemieux, résigné;

StLle Victor Foucault, promu détective de 4èrne classe, Détective Albert Beauchamp, promoted from the 4-th to

en remplacement de Labine; the 3rd class -vice Leboeuf who has resigned;

el'Me Adélard Robillard, promu détectiv .e de 4ème clas- Detective Napoléon Labrie, promoted frorn the 4th to

'ft, en remplacement de Beauchanip. the 3rd class, vice Lernieux who has 'resigned,

Constable Victor Foucault, promoted 4th cl-ass detective,

vice Labine;
appo anté, Constable Adélard Robillard, promOted 4th class defec-

UnMn rt du Médecin Officier de S re

ygi niques recommandées avant l'ouverture de tive, vice Beauchamp,
rh)uvelle rue.

8.-Submitted a report irom the Médical Health Officeý
De référer à l'Ingénieur en Chef pour rapport- re Sanitary precautiong recommended before opening

any new Street.

OtImise une résolution du Conseil ' en date du ý2I Oc,' Referred to the Chief Engineer for a report.

,1,113, au suiet de la mise en force du règlement 296,
et la circulation des bestiaux dans les. rues. .9.ý_Submitted a resolutioý dated the 2ist October, igi3,

anent the enforcement of by-law 296 re driving of cattie

111:.*De référer au Surintendant de Police. in the strects.
Resolved: To refer the sarne to the Superintendent of

Police,
Sounlis un, rapport de l'ingénieur en Chef, recom-
t quune somme additionnelle de $190 soit votée Pour

le Salaire de K J. H. Dubuc, ingénieur-civil, jusqu'à Io.-Submitted a report from. the Chief Engineer, re-

11 de commending that anadditional sum Of ý190 be voted to

ray the salary of Mr. J. H. Dubuc, Civil Engineer, until,

D'RPProuver ladite recoinniandation, la somme the end of the. Ye2r,

devant être imputée sur le crédit voté pour aug- Resôlved: To approve of said recommendation, the

de salaire et engagement de personnel nOî1veauý above suin to be charge(f against the appropriation voted

for increases Of salaries and appointment of new eni-

Ployées.
-49) Soumis Département en Loi,

un rapport du
'ýrdaht le rejet de la réclamation de mm, GOOdbOdY 11.-( 1 6ý48) Submitted 9 report froni the Law Depart-

"Ô'ýer11ant le niveau dela rue Laurier. mentreconjtneriding thât the claim. of Messrs. Goodbody
et al. corterning the leyel of, Laurier street, be rejected.

conséquence. Resolved: Accordingly.

1 ..2 Onthe recommendation of the Chid-,F-n.,
ý1ý358) Sur recommandation -de rIngétileur en"

e8t gi
Regolved. To authorize the layin of j65 fett Cf-

_. 4 
.

n'autoriser la, pose ýde 165 pieds dé tuyaux de S', pipe in Duquette Street, at a cost of L7oý Said suni tâý>be.

Duquette, air coût de L7o, êtrie imP"tý6 sur le charged wPinst the appropriation votéd f<ýt the

pour la pose de conduites principales. mýns.-
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.13-063e) Résolu: Sur recommandation de ]'Ingé- 13.-(i634o) Resolved: On the recommendation i 

nieur en Chef, d'autoriser la remise d'un dépôt de $2,575, à Chief Engineer, to authorize the refùnd to the
la Sicily AsphaItum Paving Company, en rapport avec les Asphaltum. Paving Co. of a deposit of $2,575 made
travaux de pavage de la rue Iberville, connection with the paving of Iberville street.

14-06334) Soumis un rapport du Surintendant des 14.-(16334) Subrnitted a report from. the Superîn...,
Parcs, recommandant le vote d'un crédit additionnel de $70o dent of Parks, recommending that an additional aP....
pour parfaire le montant nécessaire pour l'émondage des ar- priation of $7oo be voted to make up the surn reqIll
bres. for the trimming of trees.

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant le Resolved; That a report bc made to Council, reC...
vote de ladite somme pour les fins ci-dessus, mending that said surn be voted for the above purpot,..,.:..

i5.-Soumis un rapport du Surintendant des Edifices Mu- 15.-Submitted a report froni the Superintendent .. l
nicipaux, demandant l'autorisation de prendre, à même les Municipal Buildings, asking for authorization to
crédits votés pour réparations aux bâtisses municipales, une *but of the appropriations voted for repairs to _u"ýci
scmme de'$iig pour la construction (Yune couverture en pa- buildings a surn of $iig for the construction of a 'ulýbýpier-,caoutchouc sur le poste No 35, Ahuntsic, après avoir paper roof on No. 5 station, Ahuntsic, after haviiig
demandé des prix et fait rapport. ed for prices and reported thereon,

Résolu: D'accorder l'autorisation dçmandée. Resolved: To concur in said report.

r6.-(i63ig) Sur recommandation du Surintendant. des 16. (16319) On the recommendation of the Superin
Marchés, il est dent of Marketsit was

Résolu: D'autoriser le transfert de l'étal No 33, situé à Resolved: To authorize the transfer of s tall No.
situated outside of St. Antoine Market, from Mrs.extérieur du Marché Saint-Antoine de Dame W. McGibney

à M. J. Johnson. McGibney to Mr. J. Johnson.

17-06330) Soumis un rapport du Surintendant des 17.-(i633o) Subrnitted a report from. the Superin
Marchés, au sujet de l'installation des fils de la compagnie dent of Markets anent the installation of wires 'of -
de Téléphone Bell, dans des conduits métalliques, au Mar- Bell Telephone Co, in metal conduits at BonsecO
ché Bonsecours. Market.

Résolu: De référer au Surintendant du Département de Referred to the Superintendent of the Light ' DePat
l'Eclairage, pour faire les démarches nécessaires auprès de ment with instructions to confer with said companY
ladite compagnie, en vue de connaitre le coût de ladite ins- order to know the cost of said installation and to use
tallation, et savoir si la compagnie serait prête à la faire à tain whether the Company would be prepared to- b
ses frais. the cost thereof.

18.-(16318) Submitted a report from the Superîntig.-(i63i8) Soumis un rapport du Surintendant des dent of Markets, asking-for authorization to plac oc"Marchés, demandant lautorisation de poser des grillages dans on the doors of 'the machine room of the ref i crat'.les portes de la chambre des machines du système frigorifi- plant at Bonsecours Market, at an approximate costque du Marché Bonsecours, au coÛt approximatif de $27. $27.
Résolu: D'accorder ladite autorisation.. Resolved: To grant said authorization.
iqý-Soumis un rapport du Surintendant des- Marchés, in- 19.-Sdbmitted a report £rom, the Superintendentformant le Bureau du décès de M. James Murphy. Markets, informing the Board of the death of Mr. Jaffi,
Déposé aux archives. Murphy.

Filed of record.
2o.-(x6342) Soumis un raMrt.du Surintendant des Edi- 20.-(163ý2) Submitted à report from. the Superlinaces ý Municipaux, demandant. 1 autorisation de faire certaines

réparations aux enduits de la propriété No i2i5 rue Notre- dent of Municipal Buildings, asking for authorizatioil
Dame Ouest, appartenant à la Ville. make certain repairs to the plastering of building

-Résolu: Dýaocorder ladite autorisation. 1215, Notre Dame street West, belonging to.the Ci. ty-
Reiolved: To grant said authorization. ý . 1

2L_(18848) Sourràs un rapport de l'Ingénieur en Chef, 2Ie-(15842) Submitted, a report from the Chief 1

au sujet d'un compte au montant de $1,7G7.60ý de la Montreal
Light, fleat and Power Company, pour le coût de l'enlève- 9,,,er arient an account amounting tO $1,707.6a frogn
ment d'un certain nombre de poteaux sur la partie élargie Mon.treal Light, Heat & Po*er Co., for the cost of
du chemin de la Côte Saint-Paul. mOving a certain number of poles on that part of

Résolu: D'autoriser le paiement dudit compte à même St. Paul Road which has been widened.
le fonds de résçrve. Resolved: To authorize the payment of said acCc

out of the reserve fund.
22ýSoumise une demande de M. P. 0. Richard,

taine du Dé ex-capi- 22.-Submitted an application from Mr. P. 0.. Ri-pattemeàt des Incendies, à l'effet de se f aire ex-captain of the "Fire Department, for an annuity.Payer une annuité,par la Ville. .....Resolved: That Mr. Richard be informed thatRèsolu. D'informer M. Richard, que le Bureau ne peut Board cannot, grant his request.fake droit à sa demande.

23.-(16341) Subrnitted a report from Police Inspe21-06341) ScutnÎs un rapport de l'inspecteur de police Grandchamp, anent a communication from the SGrandchamp, au suiet d'une communication de la Société de for the Prevention of Cruelty to, Animals, with rFý'ot"ion des Animaux, -concernant la pratique suivie de- to the practise followed the past iew years, of supPPuie quelques années de fournir à l'Université McGill, pour McGill University for scientific PMoses, the strayes%ý scientifiques, les chiens trouvés errants dans les rues. fowid in the streets.
Capprouver'la Continuation de cette prati'que, et Resolved: That Raid nractise be approve anddâ'UtQt't"r le Dýépartement de Police. à fournir à FUniversi-, the Police Departmerit be authorized -to supplté. ucciit Je nombre de chiens dont elle a besoin 'pour fins University with such number of dogs as t ey aYsc1e!1tiflquesý et à donner les autres chiens à la Société de for scientific pu oses, and toPrôtection deliver the. other do
dLs Anim2LI4. en faisâtit ce transport la nuit si the

posrýblc, oingociety for e Prevention of cruelty to Abitue
d said. delivery at night, à possible.

un MM rt du Chef du Département 24ý (16345) Subttitted a report from the Chiefe$ Incendies, de cartes de la Ville re Dêpartment, recommendifig that maps :01 t.hý
peur Puggge de son départemerit Fi 1 .be purchased for.the use ai his. department.
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De retourner ledit r&fflrt à son auteur, en l'in- Resolved: That said report bc referred back to the
que le Bureau ne peut prendre cette demande en Chief of the Fire Department and that the latter bc in

'ýýBsidération avant d'avoir vu lesdites cartes. formed that the Board cannot consider said request bc-
fore they have seen said maps.

25--(16346) Soumis un rapport du Chef du Départe-
tgçnt des Incendies, recommandant que le surplus de $j6,000 25.-(r6346) Submitted a report from the Chief of the

le 'crédit voté pour gages et salaires, soit aPPliqué au Fire Department, lecommending that the surplus of

-général d'administration du Département des Incen $16,ooo on the appropriation voted for wages and salaries,
:il bc applied to the gentral. administration fund of the Fire

De faire rapport au Conseil, recommandant ledit Depart nt.
4ment. Resolved: That a re ort bc made to Council, recom-

nW - um %e varied.mending that said
26--(16344) Soumis les procès-verbaux des assemblées

"r"' la Commission des Services Elcýctriques, durant les mois 26.-(16344) Submitted the minutes of meetings held
aout et septembre igi,3. by the Eelectrical Commission during the months of

1)êPOsé aux archives. August and Septernber igi3.

"ý'-(16304) Soumis un rapport du Département en Loi, Filed of record,

Al Mandant le paiement de certains comptes au montant 27.-(16304) Submitted.a report from. the Law Depart-
'ctzl de $508,50, pour honoraires comme avocats dans cer- ment, recommending tlie payment of certain accounts

ý'sCauses de rklamations en dommages, en rapport avec amounting to $508.50 'for fees as attorneys in certain
le tunnel du Boulevard Saint-Laurent. cases in which dainages were claimed in connection with

1ýés0lu: D'autoriser le paiement desdits comptes à même the St. Lawrence Boulevard tunnel.
lé 'Onds de réserve. Resolved; To authorize the payment of said accounts

ex-reserve fund,

ournement. Adjourned.

Lý N. SENECAL, L X. SENECAL,'
Secrétaire. 'Secretary.

mPte rendu de l'assemblée du 29 octobre 1913, a-nl- Report of meeting held on the 29th October igl3, a.m.

missaire Dupuis Président; MM.. Godfrey, La- Commissioner Dupuis in the chair; Messrs. Godfrey, Laý
le Coin chapelle and Ainey.

et Ainey.

f-(16374) Soumis un rapport du Département en Loi, 1.-(16374) Submitted a report frorn the Law Départ-

que la Charte de la Cité ne permet pas d'exempter ment stating that the City Charter does not permit the City

taxes les immeubles "Victorian Order of Nurses". tc, exempt from taxes, the immoveables of the Victorian

D'informer les requérant$ en conséquence. Order of Nurses.

en Loi, Resolved: That the petitioners bc informed accordingly.'
(14,75) Soumis un rapport du Département

et4blissement d'un service municipal de traversiers à l'Ile 2.-(14175) Submitted a report from the Law I)cpart-
ýinteý444lènc et le vote d'un crédit de $1,560 Pour Payer les ment, re establishment of a municipal ferrý service to St,
evýé8 elln "expert qui devrait être chargé d'étudier cette HeleWe Island, and the vote of an appropriation of $i,5oô

to pay the servkes of an expert tà bé appointed to consider

Pour références ultérieures. said question

Honneur le Maire prend son siège. Filed of record for future reference.
, à'-Sournise utie B. Dalbec, His Worship the Mayor took big geatý

communication de M, Alfred
communication fro Mr. Alfred B. Dai-

8f'j-êt de l'évaluation des propriétés-dans la Ville. 3«-Suýrhitted a m

De référer au Président du Bureau des Estima- bec, arient the assessment of properties in the City.

Referred to the Chairman of the Board of Assessors.

4":-ý16253) Soumis un. rapport du Département en Loi,

(Le la réclamation de la succession Dame Benjamin 4-(16253) Subrnitted a report from. the Law Départ-
ýt on the claim, of Darne Benjamin Gohiër Estate, arient

er, a-LI sujet du raocordement des tuyaux d'égouts de la, me. connection ai- sewers of said Dame Gohier's property
rété de ladite Dame Gohîer, à l'égout de la Ville- the *ty.0. sewer.

, Ae,"ýe avoir pris con'sidération dudit rapport ainsi que du with the Ci

d 
After baving tonsidered said report, as well as the report

e l'Ingénieur en Chef, il'est of the Chief Engineer, it was

D'autoriser le. règlement de ladite réclamation au 11, , autho ize the settlement of said claim,
nt (lé $Ioo, avec l'entente que les réclamants n'auioftt Resolved To r

principal amouriting to.., $iS xith the undetstanding that the claimants,

recours contre la Cité jusqu'à ce qýe l'égout shall have no recourse against, the City until the main sewer

qu"týe Mont-Royal, maintenant en vole lie cOnsttuctiOlle 01 mouftt-Royll, now being laid, bas been completed
_ther ý.bey use said ormection or net.

",ý'nPlétéj qu'ils se servent ou non de leur raccordement. lie c

Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef,
dant.,rantorisation de faire à là jourtiée le travail de Siibmitted a report from the Chief Engineer,

Chabotý depuis un 1 point "king -for authorization toi lay, by day labour, a sewer in
ct'ion d'un égout dans la rue
,d au nord de la rue Gilfard jusqu'à = point 197 Chabot street, fýî5n1 a Point 383 feet north of Gilford street

a" Sud. de la rue Saint-Jérôme attendu qu'un crédit: de to. a point 197 £cet sOuth Of St. JérÔme street, as an appro-

a 1 Iiion of $;2,ôw bas been voted for the laying of said
été ý1oté pour la construction dudit égout le 23 seP- ,PFIý

lire dernier, r on the 4rd SePtember ultimo.

D'adcorder ladite -autorisation. ReAolvëd: To grant said authorization.

'(16377) Soumis un ra .pport du Surintelldant, 6.-(1637ý) Submitted a report from. the Superintendent

lIncinération, demandant d'être 4utorisé à of the Incineration Department, asking for âuthorLýat1ôn to

à l'enàère l'amas de furnier, sur le aWtôtr dé: ta self by auction thé heap of manuré whkh.is on-theý Mentana
Street dumpý

D'acoorder ladite auteýisatibL Resolved: r6 graht said aâthorfiati
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7-(16375) Soumis un rapport du Surintendant des Mar- 7.-(16375) Submitted a report froni the Superintend J..
chés, demandant de faire préparer un devis pour la construc- of Markets asking that instructions bc given to prep
tion d'un plancher en ciment dans l'allée principale et les specifications for the laying of a cement floor on the
allées latérales du Marché Bonsecours. alley and on the lateral alleys of Bonsecours Market.

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef (M, Chaussé), Referred to the Chief Engineer (Mr. Chaussé), withýi
avec instructions de donner suite à cette- demande. 5tructions to comply with said request.

8-Sur recommandatiôil de l'Ingénieur en Chef, il est 8-On the recommendation of the Chief Engincer, it
Résolu: D'autoriser la pose de 250 pieds de tuyaux de Resolved: To authorize the laying of 25o feet of S" P

8" dans la rue Western, au coût de $8oo, ladite somme devant in Western street, at a cost of $8oo, said sum. Ibo bc ch
être chargé sur le crédit voté pour la pose de conduites prin- against the appropriation voted for the laying of mains.
cipales. g.-(16378) Submitted a report frorn the Superintend

g.-(16378) Soumis un rapport du Surintendant de l'In- of the Incineration Department, asking for authorizationi
cinération, demandant l'autorisation d'accepter l'offre de M. accept the offer made by Mr. G. Jubinville to shelter
G. Jubinville d'abriter les quatre chevaux du Département four horses of the Incineration department in his stab
de ]'Incinération dans ses écuries; sises près du dépotoir à situated near the dump at Notre Dame de Grâces, for
Notre-Dame de Grâces, et ce, à raison de $io par mois. per month.

Résolu; D'accorder ladite autorisation, les montants né- Resolved: To grant said authorization the sum, requir ' <cessaires devant être pris à même', les crédits votés pour to bc charged against the appropriations voted for ho
l'entretien des chevaux. keep,

io.-Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef, il est IO.-On the reconimendation of the Chief Engineer, it
Résolu: D'autoriser la pose de 205 pieds de tuyaux de Resolved: To authorize the laying Of 205 fect of X

ie" dans le prolongement de la rue Argyle, jusqu'à la rue pipe in the extension of Argyle street to Guy strect, at
Guy, au coût de $6oo. cost of $6oo.

11.-(15964)' Soumis le dossier, in re le prolongement de ii-(ýi5964) Subrnitted the documents concerning the e1ý
la rue Chesterfield. tension of Chesterfield strect.

Résolu. De référer au Président du Bureau des Esti- Referred to the Board of Assessors with a request IL
mateurs, avec prière d'établir un district sur lequel devrait they establish a district upon which would bc charged
être chargée l'expropriation. cost of the expropriation.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, 1- X. SENECAL
Secrétaire. secretarY..p

-Compte rendu de l'assembléedu 29 octobre igi3, p.m. Report of meeting held on the 29th October 1913, PVn'ý'À'ý

Son Honneur le Maire L, A. Lavallée, Président. Tous His Worship the Mayor, Mr. L. A. Lavallée, in the chàj::
présents. and gIl the membérs of the Board.

i«-M. F., L. Wailklyn, représentant la Compagnie du Pa- i.-Messrs. F. L. Wanklyn, representing the C. P« R.
cifique Canadien, Gibbons, du département de Publicité de Gibbons, of the Publicity Department of said Company
ladite compagnie, P. Fer% Smith, représentant la compagnie Percy Smith. représenting the Richelieu & Ontario Na'vi

T raRichelieu & Ontario et utchison, repraentant la. Conipa- tion Co., and -Hufchison, representing the Montrejal Tra
gnie des Tramways de Montréal, sont présents, au Bureau ways Cce., appeared before the Board in nnection
sur invitation, au sujet de la demande faite à la Cité de the request made to the City of Montreai P icipaiù,
Montréal de participer à' l'Exposition Internationale Ur- the International Urban Exhibition -to bc hel at ýLyore,,,
baine de Lyon en mai 1914. 1 May igx4.

Après pourparlers, il ressort des observations faites par After discussion, it appeared froni the remarics Made
les messieurs mentionnés, que la Ville de Montréal devrait the above mentioned gentlemen that the City should tu

nrendre. l'initiative d'accepter cette invitation, et dans ce cas, the initiative ýof accepting said invitation, and, in such <
de demander la coopération des compagnies qui se- feraient un ask for the cooperation of the different companies,
plaisir de participer à la préparation d'un exhibit. would be pleased to participate in the preparation of an

La question est prise en considération. hibit.
-Consideration of the matter was deferred.

2ýSournige une lettre du Président de la Compagnie de 2ýSubmitted a letter from the President of "LaPublicafion de "!.a Presse, au sujet del'évaluation du ter-
raW auýde"ous du trottoir que "La Fressè" occupe comme publishing Co., anent the assessmeu.t Of the. land, undtf

sidewalk, which "La Presse" Occuples as a vâult,

Résolu: De rOérer au Président du Bureau des Estima- Referred to the Chairnian of the Assessors Dept
teurs. 3ýSubmitted a communication from Mr. Chs.

anent the surn of $i4o charged to the Kent Comp
ý.ýSoumise une communication de M. Charles B entBshop' au connection with the refrigerating plant at Bonsecours'liuJet dune aargede $i4o faite contre la K ket.

eo'pp le on_en rapport avec le système de réfrigération du MEhé B Resolved- That Messrs. Bishop and Kent be req.91-1-
3ixoum -intendent of the Light Depart

Résô.lùý.. De prier MU. Bishop et Kent de rencontrer le to confer with the Supei
whîch shall report to the Board on the result of such

SÙI'intêida:m du Département de l'Eclairage, lequel devra f eren ce.
faîre rapport au Bureau du résultat de cette conférence.

-4-(16333) Submitted a report from the Superinte
4.-(16333) Setudis un -rapport du Surintendant des of Ilarks, recommending that the offer froin Mr. T. Tr

Parcs, reemrnandan -t d'accepter l'offre de M, T. Trahan, de to move the bouse situated in Baldwin Park to a dis
transporter la maisoll située au Parc Baldwin, à 35 pieds de of 35 feet from. its present.site for the sum of
l'endroit où elle se t=-Ve actue ' Ilement, au coût de $4oo. i cepted,

Rételu. Daccepter ladite offre, la somme ci-dessus de- Resolved: Thut sgid offer be accepted, the abDve su
vont être imputée sur le crédit Voté Wrfondatfom et répa- be charged against the appropriation voted for faim
tatiom à ladite maison.. atýd repairs to said house,
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Soumis un rapport du Département en Loi, 5.-(16161) Submitted a report from the Law Depart-
de la demande de vote d un . crédit additionnel de ment, arient the request for the vote of an additional appro-

représentant des extra pour l'entrepreneur, dans la priation of $1,5oo, representing the extra amount claimed in
clustruction d'un égout dans la rue S-.int-l,'erdinand, décla- connection with the construction of a sewer in St. Ferdinand

tant que d'après le contrat' intervenu, l'entrepreneur n'a pas street, stating that, according to the contract which was
d .
ro't- aux "extra" qu'il réclame. passed, lie contractor is not entitled to said extra arnount.

esolu: En conséquence, de rejeter ladite demande. Resolved: That said request bc therefore rejected.

6--(16l2O) Soumis un rapport du Président du Bureau 6.-(i6i2o) Submitted a report from the Chairman of the
des Estimat'urs, a. sujet de l'ouverture proposée de la rue Board of Assessors, anent the proposed opening of Cath-

9e Cathcart. cart street.

Résolu: De retourner ledit rapport à son auteur, pour Resolved: To refer baclc said report to the Chairman of

szvOir quels sort les propriétaires dont les propriétés ont the Board of Assessors with instructions to prepare a state-

1F0-ýt sur la 'rue Cathcart, ainsi que les propriétaires qui ment indicating the owners of the properties fronting on

tkýx0nt affectés par ladite ouverture de rue, avec l'évaluation Cathcart street, and the proprietors who will bc affected by

""IliciPale de leurs propriétés, et le nombre de pieds linéai- the openiiig of said strect, with the assessed ýalue of their
re' qui Pourront être taxés. properties and the number of lineal feet which would bc

taxed.
7-W194) Soumis le rapport du Président du Bureau

"Sts ]:'L$tirnateurs, au sujet de l'ouverture proposée de la rue Subrnitted a report froin the Chairman of
ec -, 7.-(13194

alaberry. the Board of Assessors, anent the proposed opening of De

PésOlu: De retourner ledit rapport à son auteur,. avec Salaberry street.

d'établi, le district sur lequel le coût de l'expropriation Resolved: To refer back said report to the Chairrnan t-À

être répartie. the Board of Assessors with a request that he determine the
district on which the cost of the expropriation could Le

8---(1613o) Soumis un rapport del'Ingénieur en Chef, apportioncà.,au
'uJet des dommages causés aux pavages permanents par
Voitures 8.-(16l3O) Submitted a report from the Chief Engincer- lourdes,

Ré3O]u: De retourner ledit rapport à l'Iligénieur en Chef concerning the damages caused to permanent pavings by

Barlow), pour savoir quel serait le coût desdits domma- heavy vehicles.

gcsý et de référer au Département en Loi pour savoir si le Resolved: To refer back said report to the Chief Engi-

règlement 542 peut s'appliquer dans ce cas. neer (Mr. Barlow) in order to Imow how much the said
damages aniount te, and to ask the Law Department if by-

Ç-SOumis un rapport de ]'Ingénieur en Chef, recomman- law 542 applies in such cases.
que l'ézout de la rue Oxford, de la rue Saint-Jacques gineer, recom-

'i l'avenue Western, pour lecuel des crédits ont été votés le g.-Subniitted a report from the Chief En

M ding that the Oxford street sewer, frolin St. James
'ctOb e dernier, ýoit fait à la journée. el,

Street to Western avenue, for which apprepriations were
D'approuver ladite recommandation. voted on the 13th October ult., bc laid by day labor.

ý0-S0umis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la Resolved, To concur in said recommendation.

Cté, au montant de $29,396.04, suivant liste icertifiée. io.-Submitted warrants verifiied by the City Comptroller,
Rý1Olu: D'en autoriser le paiement. ainouliting to $29,396-04, as per certified list.

il-sur recommandation de l'Ingénieur en Chef, il est Resolved: To aut horize the payment thereof.

PésOlu - De faire-rapport au Conseil, recommandant de ii-On the recommendation of the Chief Engineer, it wasi
'1ýOter uneý;eî somme supplémentaire de $5,000 pour nettoyage Resolved: To report to Council, recommending that an

réparation aux -canaux. additional surn of $5,ooo bc voted for the cleanitig of sewers

and repairs thereto.
X2ý-ý_.SOumis un rapport du Départeni 1 ent en Loi, déclarant

le règlement No 39 de l'ex-Mtinicipalitê de Notre-Darne iz-Submitted a report from the Law Departmet, stating

GrâCes, en vertu duquel se faisait l'expropriation de that by-law No, 39, of the former rnùniéipality of Notre

eýý111e Western', a été remplacé par le règlement 48, et Dame de Gràçes, in virtue of which the expropriation of
ýil lest en. consequence nécessaire d'amender la résolution Western avenue, lias be-en proceeded wïth,, hasý been replaced

4' Cn,"il, de façon à substituer aux dispositions du règle- by by-law No. 1 8 and ýthat it is therefore nece5sary to

Int 39, celle du règlement 48. amend-the resolut1,ýn of Councii so as-to substitute the pro-

4solu c faire rapport au -Conseil, i.-mommandant de visions of by-law No. 48 for those of by-law No. 39.

ependre les règles du Conseil, et dýamender la résolution Resolved: TO report tO Counc'l, pecommending that the

tobre igi3, de façon à substituer aux dispoSitions rules of Couticil be suspended and-that the resolution of the

règlement 39 de l'ex-Municipalité de Notre-Darne de i.4th Oct. 1013 be amended so as to substitute the provisions

tes, celles du règlement 41 de ladite ýmuniciPalité. of bv- -law NO. 48 Of the former municipality of Notre Dame

ý'3'-S0t1Mis un rapport de iltilzénictir Surin 1 tendant des de Grâces for those of by-law NO .39 of said municipality.

111s, déclarant que le coût de la construction de l'égout 11.1ýSubmittcd g report from the Superintendinp, Etigineer

la'nd Sàint-Ferdinand, de Saint-Jaïcaues à Notre-Dame, of Sewers stating that the cost of thp, construction i)f the

ý ý ' à la somme de $4'52o,. alors qu'il n'y a 4u'un crédit ,;t, Ferdinand street sewer. between St. james and Notre

ý41O0O 'ýOté pour cette kn. Dame Streets, amounts to $4,,ý2o whereas there is an appro-

De faire rai),nort au , Conseil, recommandant (le priatio'n Of only .$4,ow voted for said sewer.

une somme additionnelle de S.520, pour parfaire le Resolvel' Tc reDc4t to. Council,' recommending that an

tant néces , saire pour la construction dudit égout, ldditiô*'al $um of $52o'be vote d for such purpose.

ý4,'-S11L1fnise une communication du comité du Monument a communication from the Dollard Désor-

lard Dépormeaux, demandant à la Ville de souscrire une meAux M(inurnent CoMmittec, asking that the City subscribe

nie de $-IOM pour cette fin, . . 1. a su, of for said monument,

l'ý De faire rapport au Conseil, reconiffignânt PcscJvéd: To report tO COuncil, recommending the a'..
somme de $3>000 of $3,ooo bc voted for such purpose.

Oit votée.à cet egéf. suin

The resolution of the ýoth September ùltý,
16ýY4) La r4olufion du la sentembre dernier, à Mr. A. Filiatrault was allowed tô erect a r ttu.

de > "trmettTe à M. A, 17ilipfrýult d'installer ut' 'ncter electrie niotor on lot cad. No. 1Oý %ubd. 24& St.Denis Ward.
Oc ý rv. Fur le lot No c5ýd. Tn, ýQubdý 24& Ouf'r- Çasgraîn strect, was res-cinded. and antiwalled. to. 41.l
nî-ý Mo 170 rtie Caýýgrain,'est rescindée et -M- intmts, and purpO8Èý,

toutes fins que de droit.
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16.-11 est 16.-It was
Résolu: De donner instruction à lIngénieur en Chef de Resolved: To instruct the Chief Engineer to prepareý'

préparer un plan de la propriété portant les Nos 9-390, 29- plan of the property bearing Nos. 19-39oý .29-930 aand 3
9,3o et 3o-9,3o du quartier Longue-Pointe et située sur les of Longue Pointe Ward and situated on Vinet, Lecours.
rues Vinet, Lecours et St-Georges et acquise par la Cité le St. George streets, and acquired by the City on the
27 novembre igii. November igii.

Ajournement. Adjourned.

L. N.SENECAL, L. N, SENECAL,
Secrétaire. secretary.,a

Compte rendu de l'assemblée du 3o octobre 1913, a.m. Report of meeting held on the 3oth October 1913, m... .

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Prés.ident; MM. His Worship the Mayor, Mr. L. A. Lavallée, in the c4
Godfrey, Ainey et Dupuis. and Messrs, Ainey, Dupuis and Godfrey.

1ýSoumise une requète de certains électeurs et contri- i.-Submitted a petition frorn certain voters and r
buables de la rue Sainte-Catherine, concernant l'évaluation payers of St. Catherine street concerning the assessment
de la propriété à cet endroit, properties on said street.

Résolu - De référer au Président du Bureau des Estima- Referred to the Chairrnan of the Board of Assessors.
teurs. 2.-(16298) On the recommendation of the Purchasi,'

2>-(I6298) Sur recommandation de l'Agent des Achats and Sales Agent, it was
et des Ventes, il est Resolved: To authorize the refund of a deposit of $L

Résolu:, D'autoriser la remise d'un dépÔt de $4677, fait made hy Mr. C. E. Lamoureux in connection with hi t
Par M. Cý E. Lamoureux, en rapport avec sa soumission pour der for the supply of fall overcoats and uniforms
la fourniture- de pardessus d'automne et d'uniformes, Pour Fire Départirent.
le Département des Incendies. 3-06.385) Submitted a report frotn the Superin

3ý(i6385) Soumis un rapport du Surintendant du Dé- of Printing and Stationery recommending that The
partement des Impressions et de la Papeterie, recommandant fûrýe
d'accorder à "The Gazette Printing Company Limited", le Priiiting Company Limited be awarded U ',

printing of iooo french and iooo english copies of Ce -
£ontrat pour l'impression de iooo exemplaires français et tory of the Montreal Water-Works, at the price Of
de iooo exemplaires anglais de. l'historique de l'aqueduc de tender, to wit: $45o.
Montréal, au prix de sa soumission, savoir: $450, Resolved: To entrust said worlc to The Gazette Pria

Résolu: De confier le travail susdit à "The Gazette Company Limited at the price oftheir tender, to wit.
printing Company Limited", au prix' de sa soumission, sa-
vdir - $450. 4-06394) Submitted a report froin the City Treg.sett

anent the request of the Bithulitic Paving CotnPally",
4-06394) Soumis un rapport du Trésorier de la Cité, ubstitute certified cheques on American banks and 9LI

au sujet de la demande de la "Bithulitic Paving Company", tees for cheques certified by the banks of Montréal, st
de'substituer des chèques certifiés sur des banques des Etats- that he cannot recommend that said retiest be
Unis et des garanties -aux' chèques certifiés des banques de Resolved: Accordingly.
Montréal, déclarant qu'il ne peut recommander de faife
droit,à cette demande. 5.-The Secretary of the Board of Harbour GDM

sioners, appeared before the Board anent thé quick se.Résolu: En conséquence.
Le Secrâalré de la Cmrnîssion du Hâvre, se présente gatesý

5.- The Chief Engineer was çalled before the Board ia',
devant le Bureau, au sujet des "quick act setting gates-" connection and stated that lie would forthwith gubtrit'-1

L'Ingénieur en Chef est appelé devant le Bureau à ce su- report.
jet, et déclara qu'il soumettra on rapport incessamment. &-Mr. Monty, Advocate, representing Mr. CÔine

6.-M. Monty, Avocat, représentant M. CÔme Marcotte, te, proprietor, corner of Boyer street, stated that the

propriétaire au coin de la rue Boyer, déclare que'la Ville lui had refused him a building per' 't er the. pretensCI
a refusé un permis de construction sous prétexte que ladite the said Boyer street was to b, oý,fëd He asked if it
rue Boyer devait être ouverte. Il demande si eest l'intention the intention of the City to expropriate said stréet'de la Ville de faire l'expropriation de ladite. rue. The Býard, before giving a final answer de ' ded ta

Le Burêau, àvant de donner. une réponse définitive, décide Mr. Moty to submit a merno in this connectio.
de demander à M. Monty de faire une demande par écrit.

7-The Board considered the matter of laying a
-LeBureau prend en considération la quegtion de la sewer in order to prevent the water fro tig the.

?'- ýrn floodi
Wnstruction dun égout temporaire pour empêcher l'eaud'en- situated north of Laurier avenue.

-imhir le dépotoir situé au nord dé la rue Laurièr. The Chief Engineer was called before the Board tri_,
Llneënietit en Chef est appelé, devant le Bureau à ce su- connection and was instrocted ta report itntnediatelY 190

fet, et instructions de faire rapport immédiatement.

Adjourried.

Lý N. SÉNECAL, L. N. SE"CAlý
Secrétaire.
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ýýÇOff1Pte rendu de l'assemblée du 3o'octobre 1913, P-rn. Report of meeting lield on the 30th October i.gi3, p.iii.

le Commissaire L, N. Dupuis, Président; MM. God- Commissioners L. N. Dupuis, in the chair; Messrs Godfrey
et Ainey. and Ainey.

des mandats vérifiés par le Contrôleur de la i.-Subrnitted warrants verified by the City Comptroller,
'au montant de $36,6o8,62, suivent liste certifiée. amounting to $36,6o8.62, as per certified list.

PlésOIU: D'en autoriser le paiement, Resolved: To authorize the payment thereof.

f'-SOUrnise une communication de M, Théo. Daoust, ar- 2.-SUbMitted a communication from Mr. Théo. Daoust,
cbifecte de lýédifice de bain des quartiers Saint-Paul et architect, for the building of the bath of St. Paul and Ernard

recomman ant que la date de la terminaison des Wards, recommending that the date for the completion of
avuux de construction dudit édifice de bain, soit fixée au the construction of said bath, be fixed at the Ist June 1914.juin 1914.
'Son lionneur le Maire prend son siège. Resoived: To approve of said recommendation.

His Worship the Mayor took his seat.

Wanklyn, assistant de l'Exécutif Général de
cinipagnie, du Pacifique Canadien, et M. Fairburn, Ingé- 3,-Mr, F. L. Wanklyn, Asst. to the General Executive of

illeur de ladite compagnie, sont présents au Bureau, au sujet the Canadian Pacific, and Mr. Fairburn, Engineer of said
projet d'élargiýsement du tunnel de la rue Ontario. Company, appeared -before the Board, arient the proposed

Janin et McLeod, sont aussi présents, et après étude w-idening of the Ontario street tunnel.

P Ps, les ingénieurs déclarent que l'élargissement dudit Messrs. Janinand McLeod also attended the meeting and,
t4nnei Peut se faire sans charge extraordinaire, et sans faire after baving considered the plans, the engineers stated that

de dépenses trop. fortes. the said tunnel can be widened. without any extra charge,
n Chef oume, un estimé du coat de, tra- and withont entailing to. large expene.

reÇoit instructions de transmettre une copie de cet The Chie eer suhmitte(f an'estimàte of the cost of
à la Compagnie du Pacifique Canadien, à sa demande, the works and was instructed to transmit a copy thet-eof to

r considération et rapport. the C. P. R, on demand, for considération and report.
Les rnin'Utes sont lues et confirmées. U e

The Min' tes wer .read and confirmed.

4- (163q5) Sur recommandation du > endation of the Suýerintendent
ýes il est 4.-(1639) On the recom

)f Markets, it was
Que M A. Bellefeuille yremier assistant commis Resolved: 'That ýMr. A. Bellefeuille, first asst.-ýclerk at

u ýlarché.Bonseco«urs, soit permuýê à la.position depremier 13onsecours Market be appointed to the position of first clérk
mie au marché à bestiaux de l'Ouest, en remplacement et the Western Cattle Market to replace Mr W. J. Mu 1 r phy,

Murphy, décédé. deccased.

%ný 11-06396) Sur recommandation du Surintendant des 5,-(16396) On t .he, recommendation of the Superinten-
est d t of Markets, it was

D'autoriser le transfert du -bail de l'étal No 32 To authorize th -e transfer of the . Icase Of stall
Marché - Saint-Antoine, de Madame- McConnell -à M. Ca- -Resolved: JI to Mt.

Deslauriers. No, 32 St. Antoine Market, froin Mrý. McCorme
Camille Deslauriers.

ý-ýý6ýoj) Sur rec" ommandatio, du Surintendant 'des
kýrb S, il est 6.-(1629,3) On the recommendatiOn 0 f .the . Superinten-

dent of Markets, it was
es Que M. Edouard Bastien soit permuté à la. po- Reso Ive d That Mr. Edouard 1 B 1 astien .bé.a 1 ppointed to the
il de clerc du Marché Saint-Jean-Baptiste, ci, remPlarc- position of cierk of St. jean Baptiste Market, to replace Mt.

ýrt de M. J. B. Grégoire, mis à sa retraite..
J. B. Grégoirej superannuatel.

SOuitis un rapport du Surintendant des Marchés. au

'& pesée de la marchandise au marché à bestiaux a report from thé SUPcrintendent Of Mar-
kets anenÏ the weighing of goods at the Eastern Catt 1 e Mar

ement en ket.
De référer tout le -dossier au Départ

Pour rapportý plus spécialement sur la part que la Ville Resolved: To refer the docutntlits tothe Law Départ-

ment for a report, 'bote particularly as to what action the
P"ýnýIre dans cette question. City should take in the premises.

-(ý635o) Soumis un rapport dé l'ingénieur en Chef &_(16350) Submitted a report' from the Chief Enginzer,
ý1nettant trois copies dune- convention avec la compfflle

"f'r an d une conduite d'eau t-ransrliitting thregecopies of anagreenient with the Grand
>- -Tronc concernant le passage d' concerning the laying of a '36". water main

en-dcssoýs de la voie ferrée de ladite COMPâgnie,.à 12 Trunk Ry« Ce.,"
urder the tracics of said Company, on St. Patrick., street.

De 1)rier Son Honneur 1, Maire et le Greffier That I Worship the Mayor and the City
lý'Cité dé signer ladite conventiom Clerk'he r- éstéd týf siin said aÙeem'ent.

SOurnis le compte de la 4cFoundation CorhPanv Limit 9._S11lýrnittÈd the jecourit of ýthe Fouridation Company Li-
ex' ion -de certaimq travaux :de PrOtectiOn-à la ý.ëà für ha-,,ing perf crmed, certain. protection ývorks at the

de pompes. du bassin E1ýinl Place YOUville, le Elgin l3asin pumping stati Youville, Square, 'said .accoupt
àmounting to the su

s'éleVet à la ýomMe de ue3,84. M of Z4,9-84.
dti.qWun crédit de $4,doo a- Mâ. été, Voté Polir cette a" appropriation Of $4,.000- bas alreaày been

it wasvoted for said PUrPoseý
ýDe voter à même'le fonds de réserve, une soffi- Rt8olvcdý ',rý ýote ex'-reservé fund -an 'additidnal stim of

6tinelle de $4ý,3.84 pour 'compléter léý mMtant né-ý. $,ý53.84,t0 maýe up the aboutit required to pay said: accoue,

Ur pàyet ledit compte.
the recombendation of -the Chief Engineer; it was,

ur reroffimandatiende leIngéui=. eu Clief, 'l és ResOlved- That a report he made tà Cotinçii mdýnTyfC"d
De f1ýire. reppoit, au - coliseiL nmg"JRntý

$1ý6Ü0, Ing that a Stiffi of ýX,8w payable -$200 by the Cih, and $1,600-
> Sorlime de $1,800 ýýYalé 1ýý" fýAr la 0té enthe 2,ýt1i 0ctober instatit, to ic,ý,mpleted the layinv, ipf a,'

trôDriétpires 'titýrtsséç. soit voté Vour m avenue, from Addington to Girouerd
ég'ouf dans J'avenue Westçrii, dei;.'aven-ue Addi'ý9-' se

Mue Girouaril,
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ix.---a-Attendu qu'un crédit supplémentaire de $450 'voté le ii.-Whereas a supplementary appropriation off 4 v
25 octobre courant, pdur compléter la, pose d'une voie de on the 25th October instant, to complete the al of Wu
service à la cour de la Division Nord a été imputé sur le siding at the Northern Division - Yard, bas been c afg
fonds demprunt, alors que le crédit primitif avait été im- against the loan fund while the original appropriation h
puté sur le revenu, il est been charged against the revenue, it was

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant que Resolved: That a report be rnade to Council, recomme0d'
la-résolution du 25 octobre soit rescindée et annulée à toutes ing that the resolution adopted on the 25th October, be tc,
fins que de droit, et qu'un crédit additionnel de $45o à i cre Peaied and annulled-to all intents and-purposes and that am,
imputé sur le crédit de $730,144, mis de côté dans le budget additional appropriation Of $450 to bc chargeà against
supplémentaire, .soit voté pour les fins ci-dessus. appropriation of $730,144, set aside in the supplernen

budget, be voted for the above purposes.

Ajournement.
Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SÉNECAL,
Secrétaire, SecretarYý..:,

Compte rendu de l'assemblée du 31 octobre igi3, a.m. Report of meeting held on the 31St October 1913.a.nq

Son Honneur le Maire L, A. Lavallée, Président. Tous His Worship Mayor L, A. Lavallée, Chairrna7n-
présents. members of the Board.

i.-Submitted warrants verified by the City Comp
i-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la 1,r, î1nlouriting to $75,541.74, as per certified

Cité, au montant de $75,541.74, suivant liste certifiée. 1 list.

Résolu.ý D'en autoriser le paiement. Resolved: That payment of sarne be authorized.

2.-Mr. C. A. Attendu appeared before the Board
2.-M. C. A. Attendu, se présente devant le Bureau, et offered to sell a map of the City of Montreal.

offre de vendre une carte de la Ville de Montréal, Considération of said question was deferred until Weý
La question est mise à l'étude, en attendant que M, Atten- nesday the 5th November next, when Mr, Attendu

du informe le Bureau du prix que coûterait un original sur inforrn the Board of the cost of an original map on li11ý'
toile, j 1 usqu'à mercredi le 5 novembre prochain. 3.-The Chief Engineer and Mr. McLeod appeared .._ý

fore the Board with all the documents in connection WI'
3.-L'Ingénieur en Chef et M. McLeod se présentent de- the trarnwav question and after discussion. the co0siý4

vant le Bureau avec tout le dossier dans la question des ration of this question was postponed until Tucsdaýy
tramways, et après discussion, la question est ajournée à 4th November next, at 3 o'clock pni.
mardile 4 novembre prochain, à 3 -heures P.m. 4.=Subrnitted'a report from the Secretarv of the BO0XJý

recommefiding that an additional approi3riation of 141
4.-Sclutnise un rapport du Secritaire du Bureau, recom- bc voted to pay the salary of the chauffeur and for tj

mandant le vote-dýun crédit additionnel de $475 pour payer maintenance of the autoirnobile of the Board of'CoInSuffl,
le salaire du chauffeur et pour l'entretien ýde l'automobile sioners,
du eureau 'des Commissaires, Resolved: To vote the said sum for, the above purPO

Résolu: De voter ladite somme pour les fins ci-dessus, et and to charge the saine against the contingencies of.
dé rimputer sur le contingent du Bureau des Commissaires. Board of Commissioners.

5.-Subrnitted a report from the City Paymaster.,
5-Soumis un rapport du Payeur cle la Cité, recomman- commending that an additional appropriation' of $500

dmî le votecfun crédit additionnel de $Soo pour l'entretien voted for maintenance of thevehicle of his departin
de la voiture de son département d!ici à la fin de l'année, et until the end of the year, and asking besides for auth
demandant en outre l'autorisation de prendre sur ce crédit tic, to charge against this aDpropriation the surn of
une. somme de 40 'pour payer le salaire , du chauffeur qui to pay the salarv of thechauffeur wha repl Mo
remplace M. Martin pendant sa vacancei tin during the'latter's holidays. . aces Mr.,

Résolu: D'approuver ledit rapport, la somme ci-dessus Resolved: That said report bc approved the àdevant être imputée sur le contingent du Bureau des Corn- sum to bc charged against the contingencies' f the
missa ires. of Commissioners.

ô.-Soumis des avis de demandes d'actes -à la Législature 6,-Stibrnitted ribtice.9 of PoPlication to the Le'953
de la Province de, Qnébec, intéressant les personnes ou coin- of Québec for législation affecting the following pere',
pagnies suivantes: or companies:

10 Montreal Local Association of the Victorian
i* Mentreal Local Association of the Victorian Order of of Nurses for Canada;

Xurses for Canada-, 2' The Montreal Foundling and Baby Hospital;
The Montreat Founffling and 'Baby Hospital; 30 The City of Maisonneuve;

3' 'La Cité de Maisonneuve- 40 Thé MuniciPality of the Parish of St-Léonard
4' La Mw"PaW dé la ýaroisse de Saint-Léonard de Port-Maurice;

Pmt Mauti+l 1 5 1> Jos. Demers, Amédée Lemire. L, E. LDrtitý
5* Tcsý 1ftmefiý Artwidi5t Lesnire. L. E. Lortie, Nap. Mes- Messier, GÙstave Destroismaisons, P. Brisson'and ÇA

sien Gustav,* DekMpËàý , Pý. Brfseon et autres; 6" The City of Westtnount,
6ý La Citi de ýW4éWeimt; The Montreal Water & Power Company
71 La Unett4>91 WeÊt and Po-wér Cempanv, Resolvedý That S'aid notices bc referredý to ,e,,ý,J
Rés4il De féfýrLr 1e9dit,ý au Département en Loi, Dëeàrttnent with the re"est thàt th watch th 'e

àvmlireý de qtirveiller res bille. en vucý dé la prât&tiOn de* tdlls with a -0eW Of P!ý0,teÇting the iiiieevr-aits of theý
in*éý di le ville & MýMtrËe-
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7.-Soumise une communication de la Chambre de Com- 7.-Submitted a communication froin the Chambre de

'erLe, déclarant accepter la décision du Bureau des Commïs- Commerce, stating that they accept the décision of the

'ýýres, d'accorder la somme de ý5,i9i en dédommagement Board of Commissioners, to grant the surn of $5,igi as

qa128 frais encourus et nécessités à la suitè de l'abaissement compensation for the costs. incurred and necessitated by

du niveau de la rue Sailit-Gabriel; cette dite somme repré- reason of the lowering of the level on St. Gabriel street;

sentant tous les dommages soufferts et à souffrir et qui ont the 'S'aid surn representing all the darnages sustained and

été 'causés ou seront causés, soit aux bâtisses de la réclaman- to bc sustained and caused or to bc caused either to the

te' soit à Ses affaires, par suite du changement de niveau des claimants' buildings, or -to its buýiness through the chan-

rues Saint-Gabriel et Fortification. ge of the level of St. Gabriel and Fortification streets.

Résolu. D'autoriser le règlement de la réclamation de la Re5olved: To authorize the settlement of the claim.

Chambre de Commerce comme ci-dessus, pourvu que ladite of the Chambre de Commerce, as above, provided the

Chambre de Comnierce produise une résolution à l'effet d'ac- said Chambre de Commerce fyle a resolution accepting

"ePter ledit règlement, et de prier Son Honneur le Maire et the said settlement and to request His Worship the

le Greffier de la Cité de signer le contrat notarié à intervenir. M tyor and the City Clerk to sign a notarial contract ac-

cordingly.

8--(16024) Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef,
e est 8.-(16024) On the recommendation of the Cheef En-

Résolu: De permettre à M. A. Filiatrault d'installer un gincer, it was

È" n'oteur à l'électricité de 5 c.v. sur la propriété No i7o rue Resolved: That Mr. A. Filiatrault bc allowed te ins-

CISgrain, No cad. Io, subd. 24 tall aS h. p. electric motor, on the property No. 170, Cas-

grain street, Cad. No. Io, subd. 248 Laurier Ward.

Vp"-(16107) Soùmis un projet, de convention entre la g.-(i6io7) Submitted a draft Oý agreement between

']le et la Compagnie du Pacifique Canadien, en rapport the City and the Canadian Pacifié Railway Company, in
avec les terrains que ladite compagnie possède le long de la connection with the lots of land which. the said compaýy

rue berville et du clôturage desdits terrains dont une par- owns along Iberville street and the fe ncing of the said

't'e se trouve en dehors de la clôture existante et paraît de- lots part of which is outside of the existing fence and

faire partie du territoire de fa Ville, bien qu'elle soit la appeared to forin p-art oi the City's territory, although it

er'>IlTiéié de ladite compagnie. is tile said Company's property,

ý'u la demande de -la Compagnie du Pacifique Canadien, le In view of the request of the Canadian Pacifie Rail-

"ýaDP0Tt de l'Avocat en Chef de la Cité et celui de l'Ingénieur way Company, the report of the Chief City Attorney and

'S"intendant des Chemins, approuvés par l'Iiýgénieur en that of the Eugineer S tendent of the Road, Depart-

est nient, approved by theligièif, Engineer, it was

De prier l'Avocat de la Cité d'approuver le pro- 1 Resolved: That the City Attorney be requested to

let de contrat tel que préparé par ladite compagnie, au sujet approve the draft of contract as prepared by the said

du terrain le long du tunnel de la rue Iberville. Company anent the lot along the tunnel of Ibervï1le street,

' 1r 
io.-Submtitted a comptàînt from the Rev. P, Gordon

10-Sournise une plainte du Révérend R. Gordon Ascah Ascah against the caretaker of the O'Connel bath

le gardien du bain OConnell, Refeired te the Superintendent of Buildings fo; a re-

P'ýsOlu* De référer au Surintendant des Edifices Muni- port,
Pour rapport. ii.-After considering, the reports of the Law De-

M '~Après considération des rapports du Département en partrnent and of the Experts, it was

Resolved; That the settlement of the undermentioned

et des Experts, il est claims be authorized as follows.
Résolu' D'autoriser le règlement des réclamations Ci-

comme suit': 771k. Associated Blotters Exchange & Pro-

tective Association Co. IncýVehicle

Associated Blotters Exchange and Protective accident, judgment, 30-00

Association Co. Inc,-accident de voiture, and interest.

jugement et intérêt 30-00 C"ts to Messrs. Ptrrou & Co. 22-75

Frais à MM. Perron & Cie 22,75 8244. Dorni .na St-one-Labc>r accident, capital

e"e,44, Domina Saint-Onge--accident de travailý en and-casts 225.00

capital et frais 225.00 8;233, S. Beauzhamp-Aýutomobile broken 25.00

Sý Beauchamp-automobile brisée 25-00
12,-After consideringý certait reports fr= Heads of

XZýý_APrès considération de certains rapports des éhefs de Departinentsi it was
est Resolved: That reports be made te Council as follows-

De faire rapport au Conseil: zo Transrn itting te Council the annual report of the

A l'effet de transmettre au ConWil le rapport annuel Board of for the ygar 19l2;

0 1 20 To chanee the- aPPropriatiOn Of $5539-00 vOted 10r.lureau des Commissaires. pour l'exercice 1912;
A l'effet de changer J'appropriation de $5,539 voté POU'> the pav:ing with asphait Napolcon street, froni St. Law-

en asphalte de la Îýe Napoléon, du Boulevard St- fence jýbuJevarà to Hôtelýde Ville Avenùe, se that it

u'ent à. l'avenue Hôtel-de-Ville, de façon à ce qu'elle se , read as fOllOWsý Napolcon street from St, Law-

1ýGMMe suit: "Rue Napoléon 'du Boulevard Saint-Lau- may e Boulevard to Laval Avenue";
à Favenue Laval; 3* TO cancel the colitract of Messrs. Glibert, Paye &

A l'effet de résilier le contrat de MýM. Glibert, PýJe cà.:for:tlhe construction of the pumping station of t1je

,-'c7 mpes de 1 é_
le, :Mr la construction de la station de PO' - .lg1ý Èasin Séwer, -land to grant the contract to The

du Bassin El er le contrat à la compa- gin et d'accord Founilai;cn Co Ltd. at -price Of $14,534 for the cons-,
'Th'e F0unda1;ý Co Ltd.", au prix de $I4,5M 0ir la tltction of the ýý>unda-tions and to vote a suin of $raio27Â4-

rP' ' ný1ru1-tion des fondations et de voter une somme de ýJ2,_ to be applied with the suni of $i3,26o, already voted as

DOur être a2pliquée avez la somme de $11260 déjà fQllOwsý ý$14,534 fer the coiýtract of "The FoundationýACo'
rnnie s fýoUndatioii

Co Ùit: 445,34 Pour le eOtItrgt de la Ltd.,, $6,2oo fer tlie building to be erected ýStht - gald

$6,ýoo pour Jaý bâtisse à être construite sur lesdites fouridations, and $4,45384 te be returned, to the relserve

'ýat0ts et U453-84 en rethbOursernèffi. dautant ai, fonds Fu-nd tenders to be called fer the othër parte of the

'rý5ervE; des soumissions devan t We demandées pour les

parfies du contrat; 4c' To allow Mr. H. Deniers, te i"wl, ýe e4sOlinc
A, l'effet de permettre à M. J. R. Deiners d'itistalller un

1,e :..NO reservïoir under the " wâlk, oppoàite,,No..:ý,wg Ontarià

r à ga4oline en-dessous. du trott ir, dev otreet East
tue. Ontario Zst
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A l'effet de transmettre au Conseil, en réponse à, une S' Transmitting to Council, in reply to a qucStiwýquestion concernant la demande de la Montreal and Southern concerning the request of The Montreal & southèr-Counties Ry. Coý, un rapport de l'Ingénieur en Chef, décla- Counties Ry. Co., a report froin the Chief Engineer Stig',rant qu'il lui sera impossible de faire rapport sur ladite ing that it will bc impossible for him. to report on thquestion avant la fin de la semaine prochaine. said question before the end of next week.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L N. SENECAL,
Secrétaire. SecretarY;

Compte rendu de l'assemblée du 31 octobre igi3, p.m. Report of meeting held- on the 31st October igi3, pý

Son Honneur le 34aire L, A. Lavallée, Président. Tous His Worship Mayor L. A. Lavallée,' in the chair;présents. the members of the Board.

sirý-(i64o9) Sur recommandation de l'Agent des Achats 1--(16409) On the recommendation of the Purcha
et des Ventes, il est and Sales Agent, it was

Résolu, D'autoriser la remise d'un dépôt de 4,52r, fait Resolved: To authorize the refund of a deposit
par la "Villeray Quarry Çompany", en rapport avec sâ son- $2,521 made by the Ville-ray Quarry Company, in cOn'
mission pour la fourniture de bordure en pierre. nection with their tender for the supply of curbstone.

2.-(16408).On ibe recommendation of the Chief2,-,(i6e) Sur recommandation de FIngénieur en Chef, gineer, ït was
il est Resolvedý To authorize the refund of a- depoýitRésolu: D'autoriser la remise d'un dépôt de $3,500 fait $3,5oo made by L. Giguère & Co., in connection withpar L. ýGiguère & Cie, en rapport avec la construction de làyinz of a sewer in St. Juste Street.l'égout de la rue Saint-juste. 3--(16407) On the recommendation of the Chief.

3,-(i64o7) Sur recommandation de l'Ingénieur cil Chef 5 gineer, it -vyas
il' est Resolved: To authorize the refund of a deposit

Résolu - D'autoriser la renùse d'un dépôt de $ýr56, fait $156 made by Mr. Adrien Planiondon in connec il 0par-M. Adrien Plamondon, en rapport avec son contrat pour his contract for the laying of Io" pi., in
la pose de tuyaux de io" dans la rue Sherbrooke, quartier Street, Notre-Dame de Grâces Ward, between Prud'h0k
Notre-Dame de -Grâces, entre les rues Prud'homme et Mar-' me and Marcil streets.
Cil. ndel' offe4.-Submitfed a letter froni Mr. Frank Mendel' offeri

to seil to the City certain lots for the extension ofof :Fe,4ýSoumise une lettre de M. Frank Mendel, offrant de syth street to Dufresne street. -vendre à la Cité certains lots pour le prolongement de hl Resolved: - That tiie matter bc referred to 'the CI'rue Forsyth jusqu'à la rue Duf.resne. Engineer in order to know if he recémmends the ý*'Résolu:, De référer à VIngénieur en Chef, pour savoir chasing of said picce of land and, if so, to hav-e a Ps'il recommande d'acheter ce terrain, et Si oui, de faire pré- prepared and report thereon.parer'= -plan et de faire -rapport.
5.-(-16411) Submitted a report from the Chiýýef.. Engine_(164ii) Soumis u% rapporý de l'Ingénieur en Chef, transmittifi he lin of e'xpropriation for the Ôpeîii119ýýtransmettant le plan de lexpropriation pour l'ouverture de Connaught across Mr. T. A. Trenholtnces 9l'avenue Connaught, à travers la propriété de M. -T, A, perty.

Treýholrhe.-'
Résoltif De référer- au Président du Bureau des Esti- Resôlved. 'That''said ýép«6rt be referred to the ClIA"

man of -the Board of Assessors for a report as tà theruateurs pour rapport sut l'évaluation de la propriété a être
expropriée, et pour indiquer le district sur lequel devra être lue of the property to be exgropriated,,and with ý ins
réparti lé coût de cette expropriation' et sur réception de ce tions to indicate the district upon which the t Of
rapport, d'obtenir de Illngénieur en def la description des expropriation shall be.aqportioned and on receipt cf
propriétês à être, expropriècsý report, to obtairi from Îhe: Chief Engineer the de9cf

tion of the properties to bc expropriated.
6ý(x5t47) Sournis un rapport du Surintendant des Bà- 6.-(1547) Submitted a 1 report froin the Superinientissés transmettant le compte de M. L. C. Masson, Assis- of Buildings, transmitting the account of Mr. I, C...1.tant-Y0Specteuý ýàeS',Bâtiments, pour frais de transport duý son, Asst.-Building Inspector, for transportation . dûraht1e Mois-d'octobre 1913 the inonth of October 1913

D'autoriser le paiement dudit compte au mon- Resolved. To authorize the payment of stant de $io. ý . 1. .: ý _1 aid accGamounting to $io.
7--ý1QÔ3I) Sur -retomniandation de FIne,ýietir en Chef, 7----ý(J640J) On the recornrnýendation of the CWef

gineer, it was
ee,%ka t - D'autoriser la. 'remise à MM..-:11. Bertrand & Cie Resolved: 'ro authori2e the refund to Messrs E. ,

deg dépôti suivants. trand & Cie of the following deposits.

de, 1 tué Chestriut de la rue Cazelais.à la rue Sewer in, Clestnut, street, from Cazélais to St."
.. . .. .. .. .. .. .1 .. , .. - )0 James stieet

Ëgouts de la de la rue Sherbrooke à Se-wer in Montcalm Street, from. Sherbrookelavenue br0nklaÊdý 240 Street to N[o.n'ktànd, ivenue,
F4out de la tut Tetlier, dt, la me Replentigny au Parc Sewér in Irellief, àtreet, from de Ptepentigny

12ý afreet to Lebrun Park
1kôUt de la rue Duquette, de la ïté cu1àlier à la rue - Sewer in Duquette s from cuvillier ;0:Xylwin Street
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Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, 8--(13863) Submitted, a report from. the Chief En-
-%ettant le compte de M. R. Marchand, Assistant-Ins- gineer, transmitting the account of Mr. R. Marchand,

eeétý, ý des Chaudières, pour frais de transport durant le Asst.-Boiler Inspector, for transportation during the
%p's d'octobre 1913. month of Oçtober 1913.

'Résolu: D'autoriser le paiement dudit compte au mon- Resolved: Ta authorize the payment of said accoutit
1ýî1,11ý de amounting to $25.

Soumise une communication de la Compa- 9.-(,5845) Submitted a communication from. the Ttani-
des TZamways, au sujet de sa demande pour construire ways Company, anent their application for permi»Élon ta
Voie de Compagnie Ca- lay a siding on the prern"ises of the Catelli Company.

garage sgr la propriété de la
Consideration deferred.

délibéré.
io.-(i62i6) Submitted a report ftom the Superinten

Soumis un rapport du Surintendant de l'E- dent of the Light Depaittnent, recomniending that addi-
rage, recommandant l'installation de lumières addition- tional lights be installed at the places therein mentioned.

aux endroits y mentionnés. Resolved; To concur in said report.
héQGlu' D'approuý,er ledit -rapport.

11.-(16387) Submitted a report from the Chief En-

'11-(ý6387) -Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, gineer, approving of the suggestion made by the Warner
olivant là suggestion faite par la "Warner Quinlan As- Quinlan Asphalt Company ta defer until next spring the

t COrnPariy" de retarder jusqù'au printemps prochain le paving of Sherbrooke street, between Guy street and
e de la rýe Sherbrooke, entre la rue Guy et l'avenue McGill College avenue.
lège McGill. -Resolvedý Ta aPProve of said suggestion.

D'approuver ladite suggestion.
12.-Submitted a report from. the City Comptroller and

-Soumis un rapport du CôntrÔleur et Auditeur de la Auditor aPproved by the Chief Engineer, asking for au

aPProuvé par l'Ingénieur en Chef, demandant l'autori- thorization ta amalgamaîte the appmprigtions voted for

,n de fusionner les crédits votés pour les quatre pre- the four first sections of thé main sewer of Notre-Dame

sections de l'égout collecteur de Notre-Dame de Grâ- de Grâces.
Resolved: To grant said àuthorization.

D'accorder ladite autorisation. i3.-Submitted an offer from Mr. A. B. Ouimet ta sell
ta the City a certain prpperty. for the erection of an au-

*-Soumise une offre de M A. E. Ouimet, de vendre a tornobile garage.
une certaine propriété pour l'établissement d'un ga-

e d' Resolved: That Mr. Ouirnet be informed that the City
aqt0mobile. does not need said propertyi

01ù; D'informer M. Ouiniet que la Ville Wa pas be-
cette propriété. 4--(15735) Submitted a report from the Enginoéi, Su.

perintendent of the Roaý1 Department anent Mr. 1, Beatw
"(15735) Soumis un rapport de l'Ingénieur Surinten- tie's offerý tq 4 cçde certaiii parts of. streets ta the City..

de'là Voirie, au sujet de roffre de- M. J. Beattie, ee Considération deferred.
et Certaines parties de rues à la Ville.

'béré. ' . . 1 - . - z5.-(i6iio) Subrnitted a report from. the Law Départ-
Ment anent the offer of The Héuse of Browne 1ýinÙted,
ta séli ta the City a certain property en St. joseph Rou-

ýîi61io) Soumis un rapport du Département en LOi, levard, belônging ta Mr.s. SC. Jones.
de l'offre de "The House of Browne Limited", de Considération deferred
La Cité une certaine propriété située sur le Boule-
t-Joseph, et appartenant à Madame S. C. JOnes- i6,-The Board again considered the question at'Mray

dogi, and after due deliberation, it *as

13 ureau prend de nouveau en co nsidératioli la kesolved: Ta repeai and aËftül t'O al! inteets: and pur-

il élit poses a résolution adoptý4 in-this. connection on the 28th
de& chiens errants, et après milre délibération, October X913.'

lu: De rescinder et annuler à toutee ns que de droit,:
du 28 octobre igi3, à ce suj et. .17.-Sùbnn'!&d a comtnun;catioti train Mri L G. Cre-

vier conç*rnzng thé work perfarmed by the City on the
G. Crevier,. lane io iear of bis PraP-ertY

e une communication de M. >
située That the matter be referred ta the CÉïef

t les travaux f aits par la Ville, sur la ruell gesolved.
e de sa. propriété. Engineer for a répoýt:-.-....

De référer à l'Ingénieur en Chef Pour taPPOrý. 18ý-The eoardi;..,%fer, fte 40iberation on the, question

Bbxeau, après avoir mùrement délibéré Sur, la of Il. at4.ff-elm, 4ecided ihýt all dogs found running , at
ree" 0 pubbe ý places. of the City and noe

des chiens errants, décident que tous les ch'eng..4Ü' lare' 1 tbe st r
Ouvés errants dans les rues ou Places PublýQué& 'lé Wovded with à lkense, shall' be takén ta the .public

> et . int ffl- polinds and delivtfed to the Society for the Preention,
qui ne seront pas munis d'une licence,. serc . ruelty ta Animals, which shâll dispose of same, ' ac-
encl6s Publics et livrés à la société pour la Pré- of C of 'bii-law No' 48ý.

de la Cruauté aux Animaux, qui devra en disposer cording to the provisions

eý1nent aux prescription. du règlement No 487-, commissioners Lachapelle'ind Dupuis lef t their seats,

Je's Commissaires Lachapelle et DuPuis laissent leur 19, .-(162e Si .ibinihed 1 a report from the City Ireagurer

an. thé ,stion i>f laclhg Mr. Vincent, outside collec-

Soumis le rapport du 'trésorier de 'la Citè,. tar 'Of
tion du rgmplacement .de Vincent,. collecteur Rcsolved: l'hat Mr..Aý Lafontaine be, appointed ta

at thé satary attached ta said position,-froni
$azd position,

es tàXes etau. ember next.
Que M. A> Laf Onta1ýe soit; npným4 à, püîsîý the Ist NOV

Èuwrt: y attéché, à Compter du mr novembre :Pro- 2o.-On tbe. retommedation of the ChieftiWneýý 1-t
vr'as

u il est pesoived: That a 'SuM of $700 Ie tàkdt" frem: the à-iàil-
Igit=nmtdadoh dé VInDSelie r en Chefý able baL.%ý Of the appropriation voted fat strett tmuàem

r.4dts()tjhé de ý,7100 901t Prise 'lr la balf ",. and numbeze', and aP,,Plied ta the cûntiý& cyôf l'bc Road
voté pour nom des ruts et nUr1ý I»purtmetlt. .

au foilà &la voirie.
tôntiegent du »éParteMO4
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21.-(16420) Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef,. 21.-(16420) Submitted a r'eport from the Chief
déclarant que la "Warner Quinlan Asphalt Company" est gineer, stating that the Warner Quinlan Company Î0.
prête,à résilier son contrat pour la construction de trot , toirs ing to cancel its contract for the construction of 0P
en asphalte sur les rues suivantes: sidewalks in the following streets:

Cartier, 2 côtés, de Beaubien à St-Zotique $6,838 Cartier street, 2 sides, from Beaubien to St.
Cartier, côté ouest, de Bellechasse à de Fleurimont 2,94o Zotique..
Chabot, côté est, de Bellechasse à Boulevard Rose- Cartier street, West, from Bellechasse to de

mont 1,896 Fleurimon.. 2,
Boulevard Rosemont, côté nord, de des Ecores à Chabot street, East, from Bellechasse to Rose'

Chabot 4,726 mont Boulevard

Résolu: D'autoriser la résiliation desdits contrats 'ainsi Rosemont Boulevard, North, from des Ecores
to Chabot 4t

que la remise à ladite compagnie, d'une somme de $8,5o7.o8
déposée comme garantie de l'exécution desdits travaux, et Resolved: To authorize the cancelling of said
de reverser au Trésor -les montants mentionnés ci-dessus tracts and the refund to said company of a suiÉ',
qui avaient été votés pour l'exécution desdits travaux. $8,507.og deposited as a guarantee for the carrying

22.-(i6,îiý) Sur recommandation de l'Ingénieur en said works, and to return the Treasury the atn
Chef, il est above mentioned which had been votedforr ssaidd ww

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant que 22.-(16418) On the recomr-nendation of the Chié.f.la balance disponible du crédit voté pour "services exté- gineer, it was
rieurs", savoir: $10,ooo, soit variée et appliquée à "matériel Resolved: That a report be made to Councroiýlant, machineries et réparations", mending that the availàle balance of the appropr

voted- for outside services, to wit: $ioooo be varie
applied to "rolling stock, machinery and ýepairs"..Ajournement.

Adjourned.
L. N. SENECAI, 

......

L. N. SENECATUL
Secrétaire. Secr,

Compte rendu de l'assemblée du 3 novembre igr3, a.m. Report of meeting held on the 3rd Novembet

Son Ilonneur le Maire L. A. Lavallée,' Président. Tous Present: His WorshiD the Mayor, Mr. L. A -La
présents. in the chair, and all the-members of the B d

1,-Sournis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la i.-Submitted warrants verified by the cCité, au montant de $177,143.49, suivant liste certifiée. ler, amounting to $177,143,49, as per certifi,ý,it'Yý1F-Éz i
Résolu: D'en autcriser le paiement. Resolved: Tol authorize the' pýyment thercof.
2,Soufnise une communication de MM. Monty & Duran- 2.-Subraitted a communication froni Messrs.leau, Avocats, représentant ý,M. G. Marcotte, au suj et du Duranleau,.barristers, representing Mr. G. ,

prolqngement de la rue Villeray. 1 arient .the extension of Villeray strect.Résolu. De référer tout le dossier dans cette question au
Département en Loi pour rapport. Resolved: To refer the matter to the Law DePà

for a reportý
3,-(16424) Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef,
est 3.-(16423) On the recommendation of tht Cil

Rés0h1ý De permettre à "The William Davies Company gineer, it was
'Litràted". de construire un ajouté à une écurie de io places Resolved: To allow ýhe William Davies Co. 11X
sur le lot No cad. p-328, quartier Sainte-Anne, No ig rue erect an addition to a io stall stable on Cad, lot
miu. 28, St, Ann's Ward, No. ix) Mill street,

4- (16423) Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef, 4.-(16423) On the recommendation of the Chi'
est gineer, it was
Rksýlu De permettre, à MK Bourbonnais & Frère de Resolved: To allow Messrs. Bourbonnaisrecev=, ein a iner et vendre du bois de chauffage, du receive, store and sell fire-wood, c'al and dddiarbon et dnul lourrage sur le lot No cad. 2o9ý subd. 22o-2i, o fo 'el

Cad. No. 2oq, subd. 22OL21, St. Denis Ward y 13
quartier Saint-Denis, rue Bordeaux. street,

3-ý(1$99X) Sournis un rapport de l'Ingénieur en charge
ýdeý la Division Nord, Département des Egouts, recommani 5.-(i5qqi) Subrnitted a reRort frýrn the Engi
dant le vote trime smine de $85o,ý pour couvrir le coût de' charge of the Northern Division, Sewer Departtn
la construefion d'tm,égout temporaire sur la rue Dufferin, commending that à surn of $85o bevoted 1cýr
depuis. tin point 44 pieds au nord de la rue Laurier jusqu'à of a temporary sewer in Dufferin street, frol,lm mtý 3» pieds plus au nord, pour égoutter la carrière feet north of Laurier street to a point 33, fPO

wards, to drain the Limoges quarry.
Rése4u ý De voter ladite somme pour les fins ci-dessus, et Resolved. Tc vote siid sutn for the above

delltnpuw sur lé fonds d'administration du Département and' te cherge the sarne against the admini istrati
iýý I4ý of the. Sewer Department.

l'Echevin Prud'homme ý -e présente devant le BU- 6.-Ald. fr41ý'homMe appeared >.efore the ýBou*dre$114 aý MJet ýde P«propriation du chemin de la Côtcýdes_ the expropriation Of the Côte des Neige$ Roà&
Nègëg, et aprh pourparieM il em dicussion, it waa

Ré8olu - r)é dvnfxy ingrucEQnt au Département, de pré- ýResdlvjed: _-Tot., indmct the Lavi Departzern
parer l'aýii; lé," - ý Priétairés qui n'ont pas part the legal notice, tq be igiveli te the proprie

é* = rOPliélt, litr ledit cnemin dr la Côte-des-Nei- -P bw tef IP ýhaYe net yet been ex r a d on said: Côte det de r, signifier ledit âvit Par voie de huissier. Roàd, and te h said notice served by a bà
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devra également être donné au locataire des proprié- Ntice shall also bc given to the tenants of the pro-

ýýtxpropriées par la Ville d'avoir à déguerpir le ier mai perües expropriated by the City to quit the premises oc-

4ý cuw cd by them on the ist May igi4.

)Z-06404) Sur recommandation du Surintendant des 7.-(16404) On the recommendation of the Superinfen-

est dent of Markets, it was

D'autoriser le transport du bail de l'étal Nos 1-3 Resolved: T authorize the transfer of the lease of

Marché Saint--Laurent, de M. Jos. Plouffe à M. Jos. stall Nos. 1-3 anod B, St. Lawrence Market, from Mr. Jos.
Plouffe to Mr. jas. Simon.

Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,

Secrétaire. 
Secretary.

CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

rendu de l'assemblée spéciale du 3 novembre 1913. Report of spécial meeting held on the 3rd November 1913.

ý80n lionneur le Maire L A, Lavallée occupe le f auteuil His Worship the Mayor, Mr. L. A. Lavallée, in the

Présidence. chair.
t présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, N. La- Prescrit: Aldermen L. A. Lapointe, N, Lapointe, C'Con-

O'CQnnell, Ward, Robinson, Prud'homme, Boyd, nell ' Ward, Robinson, Prud'homme, Boyd, Garceau, Mo-

Ils Monahan, Clément, Létour.eau, Mayrand, Emard, nahan, Clément, Létourneau, Mayrand, Emard, Bastien,
, Deguire, Turcot Larivière, Martin, Fraser, Séguin, Deguiie, Tuicot, Drumirond,-Larivière, Martin, Fraser,

0 tý34 Stroud, Poissant: Blurnenthal Vandelac, Macdonald, Séguin, Giroux, Stroud, Poissant Blumenthal, Vandelac,
ýud, Judge, Houlé et MM. les Cýmniissaircs Ainey, Du- Macdonald, Ménard, Judge, Houlé and Messrs., Ainey,

J e, Godfrey et Lachapelle. Dupuis, Lachapelle and Godfrey, Commissioners.

Ïl, Procès-verbal de la dernière séance est lu et confirmé. The minutes of the last meeting were read ýand

confirmed.

UETES. PET'ITIONS.

i.-From the Tate Electric Co., to erect a steara boiler,

lai "Tate Electric Co.", pour obtenir la permission
un , e chaudière à vapeur. Referred to the Board o .f Commissionelrs.

:2. rom "Société Nationale de Gymnastique" in con-
'zn'vOYée au Bureau des Commissaires. -F

nection with certain alleged insults to the.Canadian gym-

e la Société Nationale des Gymnastes, au sujet de nat, whil, il Rome.
.t'aÀn1ýý insultes qui auraient été faites aux Gymnastes Ca-

'ýn1 lors de léur visite à Rome. Filed of record.

àée aux archives, 1 1 1 
1

3.-Copy oijudgtne'nt in the case of Tremblay et al vs

_c01)iý- de jugement dans une cause de Tremblay, et al. the City-
ta Cite. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Proposition de M. l'éch. L, A. LAPOI NTE, appuyée MARTIN, it was

l'él. MARTIN, il est Resolved: Thàt the same bc referred to the Special

: Que cette copie de jugement soit transmise à la Committee appoînted to consideroutsfanding accoants of

ancn Spéciale chargée d'examiner les comptes el" the Fire Department.
es du Département des Incendies.

4-FrOna the Chief Engineer concerning public works.

-]'Ingénieur en Chef, au sujet des travaux publics in certain cities of Ellr-ope.
dans certaines villes dTurope. on motion of Ald. EMARD, seconded by Ald. DE-

PrOPOsition dé M. l'éch, EMARD, appuyée Par K
est 

GUIRE, it was

lu., QU, edit rapport soit publi4 dans le ProcWn pesolved: That thesarne be printed in the next issue

du Bulletin Municipal et ý déposé aux zrchives. of the. 1 Municipal Bulletin and filed of record.

Motitreat OctOber 13th, 1913,
Montréal, le. 13 octobre 1913.

Président, 
Tb the Chairman,

MM. les Membres du Bureau des Commis i wrd Mem1>ereýôf the Board of Commissioners,

It e 'MM. les Membres d ConseiL anà Xembers of the City Council.

t le 'voyage, en Europe, que je viens de f aire P Dur;ng the trip to Europe which I recettly tooký W
ý,.ws bnfit of MY health and for otheT personal reas*âii..

'tnance personnelle et ma santé, j'ai>,Iautact Ve 'PÔS-

flté de n'on passage dans pl"ieur; importantes vil- 1 profited by my stay ii a number of important cities t»

consurer un certain temps à me rengeign Cr 'et devote as m1tch Of MY time as possible to obtàin kf<)rm-ý

ter sur l'administration et, les conditions des ation, both documentary and otherwise, relatîng to th.ýé

Publie Works adý*istrUtic-a df thest cjüeg,
rulli(ipaux dans ces 'ille&
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Jai cru de mon devoir_ et eest avec. plaisir que j'ai con- L have considered it a duty, as it is a pleasure, to Cs'igné. mes observations dans le présent mémoire que j'ai body the results of my investigations in the followi1 honneur de vous adresser, et à l'appui duquel _ je tiens à memorandum which 1 have now the honor to presèe,votre disposition un certain nombre de documents que j'ai you, and in support of which 1 affi placing at your diýcollectionnés sur ma route. sal a number of documènts wf6eh I collected on the.,11,Les villes importantes dans lesquelles j'ai séjourné plus ou I remained for a Io d In cac,
t9r shorter perio imoins longtemps, sont - en France, Paris et dans sa région, the follo-in pona ies: In France, Paris ardVersailles, Melun et Fontainebleàu; dans la région de cinity, Vers Melun and Fontainebleau; in the,l'Ouest, Poitiers, Angoulême et, Rochefort-sur-Mer; dans Poitiers, Sffgoulêrne and Rochefort-sur-Mer- inla région nord-est Reims, Charleville et Givet; en Belgique, Nortlywest, Reims, Charleville and Givet; in' BelgiÇCharleroi et Namur; en Angleterre, Londres, Birmingham, Chaileroi and Namur; in England, London, BirinirighLiverpool et Bristol. Liverpool and Bristol.A Paris, où j'ai débuté il y a 35 ans dans ma carrière 1 began my career in Paris 35 years ago, and duai séjourné, durant ce voyage, plus longtemps que parmu this trip I spent more time there than anywhere ele.ailleurs et j'ai, grâce à la complaisance de plusieËffs des was through the kindness of a number of the leading'principaux officiers de l'administration municipale' dé cette ficials of the city government that I was enabled tOville, pu me documenter plus complètement Ileurs. je cure fuller data in Paris than in any other city 1 %ýsiciterai particulièrement les bons offices de M.. aratte, Ingé- In this connection, I would refer specially to the cournieur en Chef des Ponts et Chaussées au -'-*vice des Faux of Mr. Baratte, Chief Engincer of Bridges and Roadet Egouts, et de M. Lirman, assistant de M. l'Ingénieur de in th, Water and Sewer Department; and aiso tla Voie Publique 'Labordère (en' congeý lors de ma visite) Mr. Lirman, the assistant of Mr. Labordère, Enjgi.,Ie,,r,qui a charge de l'usine > de traitement A pavé de bois. Cest Highways (who was away on his vacation duringdonc en vous commun uant les ëbserehtions que j'ai pu faire visit)..dans la capitale de la tance si renommée pour la magnitude This gentleman has charge of the workshop for..et la perfection de ses travaux pàblics que je commencerai ing wôoden yavements.ce mémoire. 

I will ther«qje begin my memorandum by cSnmunir
irg to you the, results of my observations in the cýaPt.'of France, a citN celebrated for the magnitude andNOMENCLATURE DES, DEPARTEMENTS ET DU fection of its public Works.PERSONNEL COMPOeANT LA DIRECTION DES

TRAVAUX PUBLICS, DE PARIS, AVEC COM- . LIST OF DEPARTMENTS AND STAFF COMIOslPARAISONS ENTRE CETTE ADMINIS- THE MANAGEMENT OF THE PUBLIC WOF,TRATION ET LA MEME A MONTREAL OF PARIS, GIVING COMPARISONS BETWEEN -
PARIS MONTREAL THEM AND THE SAME IN MONTREAL,

PARIS MONTREA.àý8MdQo_ âmes. Population 568,000 âmes.
2.800.000. Population 568,000.34M milles carrés. Superficie 4o.6 milles carrés.

34M square miles. Area 46.6 'square$ioSoSo.oo Dernier budget de $8,720,000-00.
dépenses publié $iooooooo.oo Budget as per last $8,720,000-1w:,

published state-$800,000Àn Salaire du lxýrsiin- $3i5,ow.oo, mentnel administratif $SOO,000«00. Salaries of man- $3f5,ooo.00.,
aging. staff

COMPOSITION DUDIT PERSONN EL COMPOSITION OF THE SAID STAFF
1. Inspecteur kénéral des Ingénieur en Chef, di- i Inspector Gencral of i Chief Engineér,-ponts et Chaussées, di- r«teur des trava'uxpu- Bridges and RoadTvays, tor of Publicrecteur des travaux pu- blics et chemini de fer. Director of Public and RaiIwýy8.blicsi Works.

î
Ingénieur en Chef, de la. 1 Ingénieur de la Voirie, i Chief Engincer of 'High- i Engineer of theV&e publiom, dé Yéélai- ways, Lighting, CIeanm Department.rage; du nettoiement, des sing, Planting and Rail-plintations et des che- ways.

mine. de fer..
i Chief Engineer of Wa- i Water Worksi Ingàiieur eh Chef des i Ingénitur de l'Aqueduc. ter, Sewers and Drain-Eaux, des Egoùts et de J!ýe, age. i Sewer Engi.neer.l'assainissement. 1 Ingéitieul des Egouts.
i Chief.Engineer of Quar- (This office ig'»1 Ingénieur en Chef des (Cet emploi n'a pas lieu ries, (Paris under quired in MonÙýýcarrière* (souterraines d'exister ïMontréal). ground).

de Parie).
31 Chief section Engineers 1 Engineers (of3,1 ýtàgéiieùri chefs de sec- 52 Ingénieur (dont 12 Pour of special works and are empIûyedýtion, de travaux spé- lý ]Département Géodé- technical studies. Department ofci2ux et détudes techni- sique, qui,'à Parie n'est whkh in' Paris

quefý -Pas sous1a direction des undex the Co,
travaux oubiks et sous. i3o Asst.-Engineers or. Sur+ Public Worltei3o Soiýs-1-6génieurg Du ton- le titre du Plan de P.%- veyors of tridges and der the, iftre offý"ëtettt,,t des Ponts et ris emploie 00 gêom&, Roadways. Plan Sexvice.ý efntreff. dessinateurs et seometers, ' dtat%ehaineui and chginwe21ý À

815: PUfurs (1MtWfiýn<Ù zgo Inspecteurs de travaux. 8i.ç WS* Overieers and 2w Works inspect«e

30 Poifteffl.
Cherkem
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Chefs j'rdiniers.- (Ce service dépend des 7 Head Gardeners. (This service comes un-

Parcs et Traverses). der Parks and Ferries).

Chefs de bureau. 4 Chefs de bureau. io Chief Clerks, 4 Chief Clerks.

C""i,. 38 Commis. 155 Clerks. 38 Clerks.

!lOmmes environ, (ou- jusqu'à 12,000 hommes. ioooo men, approximately Up to 12,00o men,

vrlýrs ou contremaîtres, (workmen and foremen,
_ýn1 both permanent and te-

t, Permanents que
temporaires). porary).

chiffres ýcidessus parlent par eux-mêmes et démontrent The above figures spèak for themselves and they show

"administration des Travaux Publics de Montréal, com-- that the administration.of the Public Works of Montreai,

Celle de Paris, une des villes modèles, est à l'abri de compared with that of Paris, one of the mode Icities, is

te Critique au point de vue de l'économie, car sur une beyond. all criticism from the point of view of economy,

due de territoire beaucoup pihs considérable, avec, un because on a considerably greater superficial area and

ýe annuel presque égal, elle emploie environ 350 fOnc- with an annual budget of expense nearly equal, it gives

aires ayant des connaissances techniques contre iioo employment to about 3ýo technical officials as against

iioo, such eniployecs in Paris.

ONS FAITES SUR LE FONCTIONNE- NOTES MADE ON THE VARIOUS SERVICES OF

MENT DES DIFFERENTS SERVICES THE MANAGEMENT

DE LA DIRECTION I.-SERVICE OF PUBLIC HIGHWAYS (under the

DI- LA VOIE PUBLIQUE (sous les ordres higher orders ýfÎ a Chief Engineer under the di-

supérieurs d'un Ingénieur en Chef dépendant de la rection of Public Works).

direction des travaux publics). PAVEMENTS

PAVAGES PARIS MONTREAL

PARIS MONTREAL 9,5ooow yards. Permanent side- 2,ooo, àýàs,y .. ... ..

2,oooooo vgs car. 
walks

vgs ýar. Trottoirs perma-
nents ioowooo yards. Permanent pave- 2,6oooo O-yýÎ7d9.

ýt%1cQýÇQO vgs car. Pavages perma- 2,600,000 vgs car. ments

nents This area is split ilb into the varlous kinds of Pave-

ments, in the manner âhown in the table herein below
tte superficie se répartit entre les différents genres de and in the annexed schedule, which is an exactcopy of
ge, de la façon indiquée dans le tableau ci-dessous et le that of the official report of the civic administration of
. 4 ci-annexé qui est la copie exacte de celui du rapport Paris.

7ý*ý de l'administration municipale parisienne.

llngtième Asphalte; i tvýentieth Asphalt;,
ý,ï 3 twentieth Macadam _(water and tar-bound);

'ngtième Macadam (water and tar bound) ; 
-

'Vin Oème Bois; 5 twentieth Wood;
il twentieth Store or artifi-cial blocks.

Pierre ou blocs artificiels.
In Paris, as in Montreal, the proprietors pay for the first

Premier Pavage,.,comme actuellement à Montréal, est pavement laid, and the City keeps it ft order. The sanie
par les roprietaires> riverains et l'entretien est à la applies to the sidewalks.

de la viifle.
ýTQttOirs sont absolument soumis au même régime. Stone paveffients, As shown by the above stat'istics,

-ments of stone and artificial blocks -still piedominate
en pierre,-Cgmrne le démontre la statistique Ci7 'lve >r ploportion). These are

ýth, latter fitrnishing the smalle
'ncore jusqu'à ce jour, le pavage en pierre 011 considered by authoVities an Public Woeks as Most suit-

la artificiels qui domine; ý (ce dernier dans la Plus f ai- able for heavy dense traffic, as well as being the cheapest

ort'On) il est considéré, par les autorités des trà- in the end, in view of their wearing qualities (40 Years),

Publics, comme ý le plus convenable au trafic lourd et and 01 the reutilisation of their materials in making re-

et aussi, finalement le meilleur marché, si l'on tient
t de 

pairs.
sa longue durée (40 années) et du, rýeMPlO' de Moreover, the administration of Paris states that the

atélilux dans les réparations, . Prétention »reason for the very extensive UWOf the stone pavements

IliniStration sienne émet, en outre, la

'y usage du pavé en pîerre est très. répandu dans cette in that citY is because Paris itself owns and works Profit-

r8t parce qu'elle possède et exploite avantagetisenient ably. at ýnlyý a -shàrf distanée (about' 2o miles), one of

dl distance (environ 2o Mille finest quàrries of paving material in the country. This
S) une des plus belles the

,r4 du Pays Pour la production des matériaux de pa- raateliàl is extracted from extensive beds Of silicious

etone, sliglitty resembling-the products called "sand-
matériaux sont extraits de banrs Considérables de sand ,

lm peu . analogues aux produits dits "Sand st one", of whkh wle bave used. a certain quantity in Mon-

ýAc r1t.nOus avons emplové.à Mýntréal, une certaine , jr eal Auting the last few years. Its principal fcature is,

lZge durant les deux dernîères années. Leur principale Ïhat it is lesg slipperv and less noisy tlian the granite

être moins glissantg et moins sonores qýe 'Pave nie n",ývh!ch are 'al4o, uséd in Paris, though in smàll-

granit que l'on emploie du reste aussi,. à Pams, el quantiti

1 tOOindte quantité. Artificial bloc payementý - Artificial blocic pavements

OccupV only a smal.1 area in Paris, This, it would appear,

en blocs artificiels.-Le navage'en blocs artificiels iÉ on accotint of its high cost; but tests are being mâde

une faible superficie à Paris, en raisoil,. parait-il de eflv

evé ý mais des essais sont en voie de progrès Polir in the use Of a new prodvet which was b.ri

Il 
id which, according toïts pronioters, would fulfa

nouveau produit qui me, &é goj"m2irement tO me, a' kàst
the conditions. 'of durability, economy, aml the

d'anrèq les promoteurs, remn1frait des con- amolInt 'of noise which.woilld maké it, ïf 4esirable,'a, euit-

durabillté- d'économie et, de- moindre sonorité qui substituýte.for stone o? georia.'blàçk: pavements

Pour être substitué au bceÎn au pý able
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pierre ou en blocs de scories. Il est entendu que je serai shall keep myself informed of the further progrtenu au courant du progrès de ces essais. these tests.

Pavage en asphalte.-L'extréme sonorité des pavages en Asphalt pavements. ý The excessive noise from:
pierre à conduit l'administration à leur chercher, pour les pavements has induced the administration to look-
rues résidentielles, sans pente, des substituts moins sonores. less noisy substitutesI for paving residential streets-
A cette fin, l'emploi de l'asphalte lisse, avait été favorisé For this purpose, th, use of smooth asphalt was f
d'abord, mais, comme lýindique la statistique précitée, son cd at first; but, as shown by the foregoing statistl'c5,
emploi n'est pas en grand progrès; la principale raison allé- use s not progressing to any extent. The princiPal
guée étant sa surface glissante et son prix élevé d'établisse- sons given are its slippery surface, and the high
ment et de réparations. laying and repairing.
-Pour ma part, tout-en respectant l'opinion de l'adminis- For my part, whilst respecting theopinion of thel

tradon pari-sienne,,je continue à croire que ce pavage con- ris administration, I still believe that this pavement,
vient bien à. Montréal pour les rues -sans pente, et sans voies 'Montréal well for level streets which have no tra
dctramways; d'ailleurs, son prix ici n'est nullement prohi- Moreover, its costs fiere is in no wise prohibitedý
hîtifýYu que nous n'employons pas Vasphalte de roche comme that we do not use rcwk asphalt as in Paris.

-à Pafis.
Wooden pavements. The most frequently su

for stone so far is the wooden pavement. Trials-60Pavage en bois.-Le substitut du pavé de pierre le plus pavement had already 4éeri begun over 2o yearsemplvyé -jusquà présent est le pavé de bois. Des essais
avaient déjà été commencés il y a plus de vingt ans, lorsque when 1 belonged to the Paris administration; but

trials had been far froni giving results which we"e,j'appartenais moi-mème à l'administration parisienne, mais pected from them particularly in re"spect to the rapid'C es,£ý"ais avaient été loin de démontrer les résultats qu'on terioration of these pavements.ý.en attendait, surtout en raison de la désagrégation rapide On a small scale Montréal formerly underwe0tV',de ces pavages,
Montré'àl, sur une petite échelle, a jadis passé par la méme ýsame expérience. After repeated researches, a. re

expérience, Après recherches sur recherches, ce grave in- seems to have been found for this sèrious drawback'
convénient semble bien près dýavoir trouvé son remède. Until quite recently the various sélections of w

JuAquýà. çes- derniers temps, les différents choix de bois et and treatments of these - Woods had raised the hope",
les traitements de ces bois avaient vainement fait espérer obtaininga practical incorruptible andatthe sarne titnv,- ý
Vobtention d'un matériel à peu près incorruptible et, en ciently résistent material to be effectively and rconz
même- temps, assez résistant pour pouvoir l'employer ef ficacé_ cally used. The installation and'recent improvemeili-,
ment et économiquement, 12installation, le ýerfectionnement Javel's manufaýý7tory and the , new treatment applied
récent de l'usine de javel et le nouveau traitement appliqué appear to have brought about the solution of thef p"*"'
dans cette usine paraissent avoir amené la solution du pro- I visited this factory and received valuable in, ornia.,
blèrne;, j'ai visité cette usine et reçu de précieuses informa- from, the manager. The détails of the apparatus md
tions de son -directeur; le détail s appareils et du mode the method of treatment would be too lengthy for
de,-trzitement smitý long à vous ?Ionner dans ce mémoire, mémorandum, but I have taken the necessary, note5
mais j!ài pris les notes nécessaires, ces informations seront this information will be completed on request, and
complétées, à ma -demande, et, en temps et lieu, je vous suitable time and place 1 will give you my opinion

14eÈai ",voir mcn opinion ý sur l'opportunité qu'il pourrait y what opportunity, there might bc for imitating the
avoir à imîter la ville de Paris dans cette voie. of Paris in this direction.

ýe..puis néanmoins vous informer dès maintenant que le 1 may now inform you, never.theless, that the prl
principe de ce traitement consiste à ýdébarras&er mécanique- of this treatment consists in mechagically freeing
ment le,-,bois:ýdepresq-ue tmites les matières aWn-tent-,pu- Wood of nearly ail the materials it contains Which
trescibles qu'il contient pour les remplacer par des huiles readily liable to decay, and replacing them, byhéavYý
minérales lourdes, dýun coût peu,élevé etde. rendre ainsi, le neral oils at a slight cost, and thus to render 111
bois durable et résistant moyennant le coût le plus minime, durable and iesistant-at the lowest cost, P _n

traités.de la sorte, reviennent actuellement à Pa- ed in this way now cost the City of Paris
SiF. à 1 8 prix variant de $r.90 à $2,3o laverge superficielle. $2.3o per square yard.

je recevrai prochainement un document pour la décompo- I shall receivè shortly a document giving the
sition de ce prix de revient, ap moyen duquel j'espère cal- of this cost price- bv means of which 1 hope tô
culer :assez exactement le prix d'ftn matériel analogue à to calculate with sufficient exactitude the cost of a-Xoittréàl. Les. essences de bois préférées, par les autorités plant at Montréal.
de Paris, sont-le -pin maritime des Landes rt le sapin de The kinds of- wood which the Paris agthoritiesXorvège e ont -beaucoup d'analogie avec le long -leaf are those of the maritime pine of the Landes 911yeil«w rine. le ."tamar;ocle' et le "hetniock!' des contrées Norway pine, which much resemble the "Iong-leaf
2mêricaines. pine", the tamarack, and the hemlock of the .3.n durée du pavage en bois est coté par les autorités de countries,
-Paiis: à io années environ. The duration. of the wooden pavement is gîven.Ce pavage est généralement proscrit pour les entrevoies etý Paris authorities at about ten yearp.«eote=ents de tramways. This pavement is generally condemned fer

strips and sideways.
Macadam.-Il existe'à Paris actuellement environ i mil-

lion 2cowo verges superfidelles de macadam Les rues ou Macadam. - There are at the présent time Éb
.ý.avenm. ainsi , revêtues sentý à la charge de la ville comme' million three bundred thousand square yards (T
-epre,.ier établissement et entretien. La pierre employée estý of macadam on the streets and avenuesý of PeiÎ-'
-rwdusiivement de pature -rès dure, en. prtie'd'origine vol- macadam bas been put down and is kept in rep
ý,caniqtie:,porphyrè ou granit; peu ou.point de calcaires qui -thé City. Ail the atone thus uÛd ýS of a very ha

en aant cSsidérés aptes à coipposer des chaussées partly.of. vulcanic origin, porphyry or ý granite, lit
V= dressées pour le -trafic sont trop sujets à désagrégation non being calcareous, which although ecenmidered
par la gelée. for constructinz good roadways for traffic ari te-

be broken up by frost.
..Tar macâdem.-Depuis l'aMée 1904 la direction des tra-

'Vaux a ý e0m'Sencé à procéder, suivant diverses méthodes -Tar macadam, -- Since the year 1904, ihe dired
,!dmt- Ad >Wnate, le goudronnage superficiel du macadam. works bas begun to fb1low varions niethods, am
'Ce trait=mt à atteint. en r9t2, ee surface d'environ 6no 1 have Pntç<i the snDerficisti tarriniz of macaearn,
willeg verets qupeMc1ene$ý tMs rriethod. covered a surface of about .600,000 jLe SUC42ès.. en ce qui eý&nce=e % suunresBion de la voits- yards, Ifs success as far ad the suppression of-,sière, et de la.bout eig recmrnu tnaig"il amert-que. la.du- mud ig concerned ià r<ecôgnized, but It
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asphaltique.-Par suite de leur durée éphémère Asphaltic macadam. - On account of the short dura-
relativement élevé de ces procédés d'enduisage a tion of those coating processes it bas induced the adminis-
administration à commencer l'application des pro- tration to bgin the use of so-called penetrative processes

Its de Pénétration et surtout ceux de rècouvrement and especiallythose of coating with bituininousýor as-
4e8 bétons bitumineux ou asphaltiques, procédés qui phaltic concrete, which are nearly all patent processes.

Mý»t brevetéS, Pour la plupart. The most extensive test which bas so far been ý made,

i le Plus considérable jusqu'à ce jour, est celui du, is that of the "Bitulithic" system, which, was used on

dit "Bitulithel, qui a été employé sur environ 15 about i5,ooo square yards, principally on one of the niest-

'ý'ý"2rgcs superficielles, notamment sur l'une des plus beautiful avenues of Paris, viz.: thé Avenue de l'Alma

" avenues, celle de l'Alma où j'ai moi-même constaté whele I noted its fine appearance.
'belle apparence, This composition, if not exactlyý identical, appears, to
Cette 'COnPosition me paraît être analogue, si elle n'est mý to be similar to what is submitted to us in Montreal

ellent semblable, à celle qui nous, est soumise à Mont- under thename of "Bitulithic"; but 1 am aw-aiting fuller

sous le nom de "Bitulithic". J'attends des informations information before deciding this point.

cýý-Plètes pour être fixé à cet égard. Other compositions of asphaltic or bituminous come

alltres compositions de bétons asphaltiques ou bitumi- crete are also in the trial stage, such as Tarvia, Pix Road '
nt également à l'essai, tels que Tarvia, Pix Road, Gutrin, etc. The authorities consider it advisable befôre
etc. , venturing further to await the results of practical ' tests

des autorités est d'attendre avant de. se lancer en after those in the laboratories have been completed.
grand, le résultat des expériences pratiques après celles 1 It will probably bc interesting to note that the opinion
laboratoires, ýof the municipal authorities of Paris confirm my own in

is devoir vous signaler l'opinion de l'administration this respect, viz.: that until further expérience with these

'Paie de Paris qui confirme la mienne à savoir qu'il compositions, it is préférable to have-such paving exPeri-

référable, jusqu'à plus ample expériencei de donner les,, ments conducted under guarantte by the contractor, ra-

'le ces pavages spéciaux à l'entreprise avec des garan- ther than for the City te, start a testing-school to test at

,1ý4e de faire école en essayant, aux eisques de la muni- its own risk processes which. are still in the expérimental

Ï4 dâ Procédés encore- expérimentaux. s ate.

P'OPOS d'expériences et d'études, je profite de la Cir- In this connection, I.should like to draw your attention
Pour vous signaler l'importance qu'ont pris à Pa- to the importance of 'the work done by the Paris Muni,

,kt travaux des laboratoires municipaux pour les épreuý cipal Labotatories in cxperimènting with and. analysing.

'et analyses des matériaux à employer dans les travaux the materials to bc used.in public workà, The latëgt btld-:
ý; le dernier budget publié accuse une dépense de get published shows an expenditure of almost $âopoono

4e.20 mille piastres pour l'entretien de ces laboratoires. for the maintenance of these laboratories.

me préparer à vous soumettre un projet d'organi- I shall later submit to you a scheme for the orgànii-
Èle Cette branche,, sur des bases conformes à nos nou- ation of a similar branch based on our new and increasing

et croissants besoins à cet égard. requirements in this respect.

PLANTATION D'ARÉRES 20 TRRE PLANTING

Plautation sýstématique des arbres dans les voies publi- The systematic planting of trees in the highways of
à lýaris, est dirigée et exécutée par la direction des Parisis directed and carried out under the direction of

ýaU:K Pubiies; je ne métendrai pas sur ce système qui -,flic department.of Public Works. I will not enter int&:the

dGilner les meilleurs résultats; à Montréal, cette bran- détails of thîs'system which appears to gi.-ýe the verv,

'du ressort du Département des Parcs et Traverses best results., In Montreai, 1 this service. is under- the, lj&

t Pas sou& ma direction partffient of Parks and and iý not under my,

Control.

'NETTOIEMENT ARROSAGE ET DISPOSITION CLEANSINCý, SPRINKLING. AND SNIOW RY-
LA NEIGE 'PAR ENLEVKMENT OU PRO-- 'ý3

MOVAL BY WAY OF CARTS OR SEW£RS.
JECTION DANS LES EGOUTS

est admirablement organisé à Paris, j'ai les This service has an. admirable orikanl?:atiori. in, Pàris;

ellts nécessaires pour étudier à fond, les dispositions, anI I havtý-the neceg&u7;doc'nrnents for -a tbcýroue study

le organisation qui pour-raier* convenir à Montréélý of those feature&wlzichmight, with adv=tagc, beýadoptw

'nu4riel roulant pour balayrases, arfo5eu ses, tombe- ed in Montreal. The rolling steoek,ýconsàting ofsweepert,

ett., à traction, chevaline sprinklers, dump-carts, -etc.,. is sWI ý te. a:. làrgei extent
e6t- encore en grande partie. ýraçml but thése, yéhÏcles,,aiinz tf a, case of MOn-

tl'aneformution de ce ý ffiaiéêiel en véhiculés aut0mo- h0rsem4.treal, are being replaced by automobiles.
'ne à Montréal, en voie de progrès- dernier. AI the.>titne the latest report was publishe& then -vý*ft

entý en service lors de là pubHcatibn' d* Maetive service about 5oo hàrse drawný mathinez.and,30c
W ;ýachi*esý à ine et 13

vi ron 5 traction cheval même automobiles, of which severàI ývere of the- Durey-S6W-ý
do -plusieurs ýdu système Duý,rey-sohy; lé- f jype,,,tjýe sàme as tbat selected by you recent)y fo- býe

isi récemment par vous pour 11, essayer à M'r 1
testeil in môufmàL

Apart ftoni thesé, 13 other automobile =chineg.;ha"ý-
i autres machines automobiles ont -été Comman- beeli ordered ftora four different maliufacturero- forý. ai

A aifiý âtre essayées à tit"_
ftnts constructeurs pour e compétitive test beforé T)Iacinf en order for 4o, machines-.e

chitim
6tr8, avant de faire me commande de'40 ma Duri- 111Y' tay 10 IyaTiq, wa- g-en'Iv inte.r--,t-d: bIt

Mon séjour à paris, j'ai pris un grand infèrêt-à visit to onr'of the factorits of the firm of,ý DureY1ý
'rtIne dés usines de la maison È)UréY-SObY à qui rivus my have. ordered 3 sPrinkler-sweepers,.

3 balaye u ses-humecteuý"S et fai reÇU des:. Si3hy, from who- We

8 l'a$gUranc, -s allaient nous être and wý1s as,.ýüred by them thàt our machincýi would bc de-
e que nos machine n_

n"'netlt livrées. M..,Dtirey, fils, ter -même à Mont- livered tc, us without dcJayý Mrý Durey junior will bc i
a lui train montr'cal personally- at the time of their delivmein order

de la livraison, pour s'assurer de la mise en . té. to satisfy himself fliat thej are in perfect workWg oS4«.-

Oir -au dépôt des pièces de: re.hà"ge POut les' 0 tô furnish a coinplete stock of-duokaft -pýbr1s
Possibles. t , eff ect any, possible repairs.
à cette usine; diverses inadellles pow lés. beý5ôÎn$ At tbis f actory I examilled .vazious . machhree for- in .§W,

dès ordu-
tflles que Voitures pour lènlèýemeVt ,,,ipl requirements, such as wagon for manur*I.ýrý ,1.

iýrcs aisément transportablës, à asphalt -and whieh in
RZ výrtàblA. bollers fûr asihalt

FaWication: pou , devW r ufflé; à -'Y - of -need. rnightprove usèfut in MontrýsZ
échéant.

7
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4' ENLEVEMENT ET DISPOSITION DES ORDURES 4- REMOVAL AND DISPOSAL OF HOUSEH(
MENAGERES REFUSE

Cet important service qui, à Montréal, n'est pas-sous la This impôrtant service, which in Montréal il not
direction du Département des Travaux Publics, ressort à the control of the Department of Publie Works,
Paris de cette direction. under that departinent in Paris. It is being complet.

Il est en pleine'voie de réorganisation sur le principe dé reorganized on the prinéiple of absolute municipalizatiO
la municipalisation absolue. J'ai en mains un document qui 1 have in my possession a document setting forth at
détaille tout Je plan de cette réorganisation et je me tiens à disposal of the Board of Commissioners to furnish the
la disposition du Bureau des Commissaires pour lui fournir any information they rn'ay désire on this subject.
tous les renseignements qu'il pourrait désirer à ce sujet.

ECLAIRAGE PUBLIC ET PRIVE S' PUBLIC AND PRIVATE LIGHTING

A Paris, ce service dépend de la direction des travaux pu- In Paris, this service is under the management of

blics; à Montréal, il est complètement indépendant du dé- Department of Public Works; in Montréal it is an

partement que j'administre; en conséqÛeme, vu le peu de junct of the departinent which I administer. I have th
fore not considered it necessary to go minutely intotemps à ma disposition, je n'ai cru devoir faire aucune en- subject of its opération, in view of the small amouritquêteau sujet de son fonctionnement. time at my disposal.

6' CHEMINS DE FER 6' RAILWAYS

A Paris, le chemin, de fer métropolitain et l'es funiculaires In Paris, the metropolitan and cable (funicular
sont propriété municipale et leur construction et leur ges- ways are city property; and their construction aandd 00tion sont du ressort de la direction des travaux. Les autres rations are under the direct control of the Departinent
chemins de fer sont sous le contr'ôle de la municipalité qui Public Works. The other railways are under the coexerce ce contrôle par l'entremise de ladite direction. of the municipality, which exeraises sueh control thr).

J'ai rapporté avec moi les documents jiécessaires pour the agency of the said management.
vous éclairer sur le système, rnlis de même que pour les
villes étrangères que j'ai visitées où des chemins de fer ur- I have brought back with me documents which v

you full information about the systerp and likewise abO,,bains et autobus sont municipalisés., je me réserve d'élaborer those of cities in other countries I visited, where
soigneusement cette importante question et de vous pré-
senter ultérieurement, si vous le désirez, un mémoire spécial street railway and autobus system are owned by the

à ce sujet. I intend to carefully work out this important questi
and, if you desire, will at a later date, lay bef ore Yoû
spécial mémorandum on this subject.

II.-SERVICE DES EAUX ET EGOUTS ET DE UAS-
SAINISSEMENT (sous les ordres supérieurs d'un Il.-SERVICE OF WATER SEWERS AND DRAI
Ingénieur en Chef dépendant de la direction de s AGE (SANITATION) (under the higher Ôt
Travaux Publics). of the Chief Engineer who is under the con

i' EAUX of the Department of Public Woýks).

I-!alimentatîon de Paris en eau potable est assurée au WATER
moyen d'aqueducs d'une longueur totale de 321 milles (517
kilomètres) dérivent les eaux de 4 différentes rivières qui The drinking-wateiý supply of Paris is. furnished

sont ensuite distribuées, par gravitation, sans être filtrées. aqueducis 321 miles in length, and is drawn ' from J
Us neuf dixièmes de la consommation proviennent de ces waters of four diffèrent rivers, which are afterwardg

aqueducsý l'autre dixième est pompé dans le fleuve et dis- tributed by gravitation unfiltered.ý
These aqueduct watertribué après avoir été filtré par les usines dIvry et de St- 8 furnish nine-tenths of the water

Maur que j'avais visitées il y a neuf ans, lors de nion pré- spnied, the other one-tenth being pumped out froin
river and then distributed àfter having been filtered$cèdent voyage. 

4La consommation moyenne, per capita, est: à 1 aris de the works at Ivry and St-Maurque, which I visitedd
19.8 gallons (75 litres). 1 rrl-, last trip.

Le mesuiage est fait à Paris Par compteur$. The average consumption in Paris, "eer capita', is
La moyenne des bactéries par centimètre cube trouvées par gallons.

analyse de l'eau des rivières dérivées est de 83o.. In Paris, the water used is measured by meters.
A Mon ' tréal, la mýyenne dénoncée par les analyses de l'eau The average nuniber of bacteria per cubie centimet

Ide.notre conduite prolongée dans le St-Laurent a été l'année found by analysis of the rivers which have been div0f ý
dernière de 65o bactéries,' avant la stérilisation' par hypochlo- is 83o. In Montreal, the average found by anulysis Of,
ride de chaux.' water of our conduits which: have been extended

ýLa canalisation d'eau de, Paris a une longueur dýenviroii the St. Lawrence was last year 65o'bacteria, befo'te
8 millions de pieds; celle, de Motnréal, environ 1,315,000 steril"tion by hypochloride of lime.

The water-PiPe sYstern in Paris has about SàooooO,.
Sur la longueur totale de la canalisation d'eau de Paris of _pipes, that of Montreal about 1,315,000 lineal feet,

environ 7 millions sont POS4 dans les égouts où des gale- On the total length of the water pipes of Paýis,
ries souterraineý spéciales et i million seulement dans la ter- 7,000,000 have been placed in the sewers or apýe u
re. te.--premier système est celui que je préconise depuis ground Passages, and OrklY 1,000,000 in the groimd.
longtemps ..à- Moniréal pour des raisons économiques et pra- fiist systern is that which 1 have lone recommend
tiques et que le Bureau des Çommissaires w commencé à Montreai, for economical and -practical reasons,
adopterautânt -qu'il était possib which the Board of Commissioners has begun to

as far as it bas beet possible tçý do so.
2' EGOUTS

SEWERS
La' Wngüeur totale des égouts de Paris cet d'environ i,-

3CK),OW verg"ý The total lensth of the Paris sewers la about x,
Celle de ý Montréal est - d'enviro'n 6o2jý8 verges. yards, that of Montreal being about 6o2,i78 Yardsý'
Les typég eégDut§ sent Plus grands qu'à Montréal afin 'Éhe- style of Ëewers is Much larger than that

que les Î'Onduifes Weaù et auttfe' Services publicà puissent Montreal, to enable water conduits and.other se
e étre-poséeg. be plaCed within them

peu près tousleq"wtûâ et ýf.construisent en béton monté Nestly all thesewers are. made of concr-ete..rnixe
W place. the spot



BULL 507a MUNICIPAL BULLETIN OF MONTREAL
ETIN MUNICIPAL DE MONTREAL

3' ASSAINISSEMENT, CHAMP D'EPURATION ET 3' SANITATION

USINES DE TRAITEMENT DES EAUX D'EGOUTS
1 Purification fields and works for treating sewage froin
the sewers.

de Paris ne déverse peu ou presque point d'eau The city of Paris eml)ties little or no sewer water into
'd'égout, dans la Seine; l'épuration par les champs d'épan- the Seine. Purification by rneans of sewage farms and

et de culture commencé, sur une petite échelle, il y a cultivation, which was begun on a small scale over thirty

de 30 ans, s'est répandue et' occupe aujourd'hui une years ago is now of great extent and occupies an area of

de 12,644 avres (5,117 hectares). 12644 acres.
La difficulté de se procurer le surplus de terrain qu'il fau- Th2 difficulty in procuring the additional ground which

0 druit Pour-traiter le volume toujours croissant des eaux it would bc necessary to have in order to treat the over-

e"ýgOuts, a conduit l'administration à établir des bassins de increasing volume of sewer water, has induced the admi-

',,ýdýîrQssiSsage et des lits percolateurs pouvant épurer sur de nistration to establish separating basins and percolating

Petites surfaces l'excédent d'eau d'égouts que les champs beds capable of purifying on small surfaces the excess

Culture ne peuvent plus recevoir. -sewer water which the sewage farms can no longer re-

v sité la plus récente installation, celle des Carrières Ceive.1
située à une douzaine de milles de la ville et j'ai 1 visited the rnost recent installation, viz.: that of Car-

uvé le système si pratique et si supérieur à tout ce que je rières-Friel, which is situated twelve miles from the City,

çýnnai,3sais avant et que j'ai vu récemment ailleurs, -que je aÉd found the system. to be so practical and so much su-

Yl1éýiterai pas à recommander, ayec les modifications que perior to anything I hadheard of before or recently seen

çýQttPorte fe climat de Montréal, l'application à l'usine que elsewhere, that 1 shali not hesitate to recommend, with

n'oue s0thrnes en voie de construire pour traiter les eaux du the changes necessary for the Montreal climate, the ap-

e'llecttur de Notre-Daine de Grâces. plication of this system to the plant, which we are now

la mai., tous les documents les plus r&ents sur le constructing for the treatment of the water at the Col-
-aux d'égouts de Paris et je les mettrai à la

tement des 4. lector in Notre-Dame de'Gràces.

"-Position de notre expert, M. R. S, Lea, pour que nous 1 have all the latest documents dealing with the treat-

11ý"i0ns en faire notre profit dans la question qu'il est char- ment of sewer water in Paris, which 1 shall, place at the

le traiter avec mon concours. disposal of Mr. R. S. Lea, in order that we may make

profitable use of thern when we are dealing wîth the , ques-

ET ETUDES FAITES DANS LES tion which Mr. Lea has been Înstructed to investigate,

with my assistance.
AUTRES VILLES DE FRANCE ET DE

UETRANGER OBSERVATIONS AND STUDIES MADE IN THE

OTHER CITIES OF FRANCE AND OTHER

limite de temps dont je disposais pour ma convenarfce FOREIGN COUNTRIES

sonnelle aussi bien que pour mon information prof es-.

nellep ne m'a permis à mon grand regret que de recueil- The limited time at rny disposal for attending to. per-

à la hâte dans d'autres villes que Paris quelques rensei- sonal matters and for collecting professional information,

rnCnts sur les questions qui pouvaient intéresser les dé- has, 1- very !nuch regýet to say, only enabled, me to ga-

n1crIts dont la direction m'est confiée. th, r certain information in a hasty manner in cities other

ý'ais donc brièvement énumérer les observations que than Paris, on matters which rnight bc of interest to the

Crois dignes d'intérêt, departments under my direction.
1 shail therefore give the following brief notes which

1 consider to bc especially noteworthy.

L-EN FRANCE
L-IN FRANCE

àýudam goudronné et asphaltique, - A Versailles, j'ai

e les grandes routes de Paris où le trafic de toute Tar and asphaltic macadam. - At Versailles, I examin-

est énorme, particulièrement celui des autos; cette ed the great Paris Highway, wheiê traffic of all kinds îs

te a été partiellement pavée en 1912 avec une C:OtnPOs- enormoqs, especially that of automobiles. This road. was

te liquide de Triffidad partially paved in igi2 with a composition of crushed
e pierre concassée et d'asphal

atait actuellement en bon état. J ai pris note des pro, stone and liquid Trinidad Asphait and which. seems tô bc

Us employées pour ce travail. -now in gôôd condition. 1 took U note of the proportions

ýÏelun et Fontainebleau, sur la grande route nationale, -used in this work,

Ces 'deux villes, oà le trafic est considérable, aussi bien At Melun and Fontainebleau, on the national highway

afic lourd que celui des autos, il a été fait en li9D8 un between these two cities, a test of tar macadam was made

tar macadam". mais telle que j'ai vu cette reute, in .1908ý. But, froui wÉat 1 have seen of this route, it is

omplètemeùt défoncée et Bon aspect now after five years, completely broken, and its appear-
est après cinq ans c ýloyé qui est cependaait es not argue favorably for the system used, which,

Peu en faveur du système emp , ance do

ý3 les informations quýî mont -été donnees, un dès sYs- according to inforination 1 have received, is nevertheless

e généralement préconisés pour le Itar macadam" par one of the systerns generally rcc.ommended for penetrative

tar macadam.

'4x en pierr 1 e, - A Poitiers et Angoulême, que j'ai Stone paveure-es. At Poitiers and Angoulême, which,

à4olument pour ma convenance personnelle, lé 1 have Visited for purely personal reasons, stonc paving

de Pavage dominant est le pavage en pierre et il eXý is most in use, and there is little or no macadam either

ou point de macadam avec Du sans applications de with orwithout the application of bituminous prodùcis,

bitumineuy- L'emploi du pavage en pierre Para't The usé of Stone pavenients appears to bc completely jus-

unItnt justifié par la situation de ces deux villes sur -tified hy the Situation of these two cities on bills which

'ýýOltiËes accessibles de presque tous cws seulement pâr, lee cziy accesýsible on nêârlýr all sides by steepý gradients.

'týMPQs prononcées. 
At Rochefort-sur-Mëi, which is built on perfectly fiat

sur un sol entierement there 18 abbý.,Ut a& much macadam anil as halt as
1ýûCh1f ort-sur-Mer, qui est bâti grou

avec du R-vemeutý This niacadam is made of pebb 5 wit 1 h-
1 -Kiste à peu près autant de niacadam et d'asPhRIte to,,

Pavage en pierre; le macadam Y est fait out tar

lk 9rèveý sans "tar". At Rýims, 'Charltville and Givet, whose streets are fully

Charleville et Givet, dont les rues sont assez level, the arnount. of PaVing aPPears to bc about -e4ually
re la pier- -n 'Stone and macadam. 1 did nôt #btiçe

le pavage parait être à peu près partagé ent ý1 divided 'betwee
>r S'il existait du tar- adam in those cities, , but

,Jie macadam, je n'ai pu -constate whether there was atiy tar mac

dans ces villes, Mais Quelques grandes . routes WaY8 which înect àt Reimg and Charlevllle,
,duit", de s,,,nr high

>40ýititBé.nt à Reiffis et à Charleville sont e' beên coated with tâM àr biturninous pereparations,
paraisset::

10ts goudronneuses 011 bituirinellses qu'
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en bon étatý et qui, en tout cas, ne donnent lieu à aucune which appear to be in good order, and which inoreo--vees,,-"
poussière malgré un gios trafic. are perfectly dustless in spite of the heavy traffic.

Champ d'épuration-Dans. la banlieue de Reim% il existe Puirification field (sewage farm). - In the outskirts -un champ d'épuration des eaux d'égout qui a été très per- Reims, there is a field purifying the sewer water., ThW
fectionné depuis que je l'avais visité lors de sa création, il has been much iniproved since 1 visited it at the
y-a plus de 2o ans; j'ai pris note de certaines dispositions its installation, over twenty yeais ago, I noted- cettnM
de ce système qui pourront servir, le cas -échéant, à Mont- features, of this system ý,hich might; with advanta9eý-
réal. use of in Montieal.

Il.-EN BELGIQUE II.-IN BELGIUM

11avages.-En Belgique où. j'ai sommairement visité quel- Pavements. - In Belgium, where I made a short 5
ques villes importantes, notamment Charleroi et Namur; en at some of tfie important cities, especially Charleroi
ce qui: concerne les pavages j'ai constaté et me' suis laissé Namur, I noticed, as far as pavements ,are concer
dire par les autorités que j'ai pu rencontrer que le revête- and this was substantiated by what I was told by t
ment des rues et chemins en asphalte, "tar macadam". ou authorities whorn I met, that the coating, of streets - a
compositions asphaltiques était peu ou point employï roads with asphalt, tar macadam or asphaltic comP

tions, was hardly ever resorted to, if at all.
Pavage en béton de scories,-Le macadam ordinaire lui-

méme, considéré comme trop poussiéreux tend à être rem- Scoria concrete pavement. - The ordinary macadam
placé progressivement par un béton, composé de chaux' ci- Self, considered as being, too dusty, is being gradýualýy r9ý1
ment et scories pulvérisées, (slag) ce dernier produi.t pro- placed by concrete composed of lime, icement, and pulik4,
venant des fonderies est si commun dans le pays que son rized scoria (slag), the latter, being a by-product offottiï-,-'
emploi est général également pour les fondations de routes dries, is so common in the country, that it is also alm
payée£, exclusively used for paved roads.

Pavages en b;ocs de scories.-Beaucoup de rues des villes Scoria block pavement. Many. of the streets in the'
'que j'ai t sées sont pavées en blocs artificiels d'un genre cities which I visited, are paved with artificial blocks Si-
analogue. à ceux qVe. nous employons à Montréal mais qui milar to those used by us in Montreal, but which c0ýt1'
là-bas sont beaucoup moins coûteux. much less there,

III.-EN ANGLETERRE III.-IN ENGLAND

Pavages en bois.-En Angleterre, j'ai visité sommairement Wooden pavement. - In England, I made short visi
.'aussi Londres, LivMool etBristoi; en ce qui concerne les to London, Liverpool and Bristol; as regards the pa
pavages des rues ou des routes, il me paraît que, pour les of streets or roadsj I found that wood, asphalt, and 8
ruog, le -pavé de bois, l'asphalte et le pavé de pierre sont. ai . almost exclusively used; 1 was told that the cost'
presque exclusivement. employés. Le prix du pavage en bois, wooden pavements, including foundations, is from
compris fondàtions, m'a été Coté de $2.50 à U30 la verge su- to, $3.3o per square yard,
perficielle.

Tar macadam. - Numerous tests of special tar or
"Tar macadam".-De nombreux essais de "ta?' asphaltique phaltic macadam are being made, but 1 could noi ob

maSdwn,-.spéciaux,,soirt sou& observations, mais je n'ai pu inuch information in this connection.
recueillir que peu de renseignements à ce sujet. The few experts whicli I had time tc, consult inforrne4

me that the ordinary water-bound macadam is îiii beingr, -«Waterbound macadam"ýDes rares autorités que j'ai eu used at the present time for the paving of most of the
le temps de consulter, je tiens que lé macadam ordinaire ral roads- and itreets of small towns.
(waterbotmd) est encore à leur-c'qu'il est en majorité, le
pairap dès; v îes rurales et des rues des petites villes.' Bittiminous macadam. - At Liverpool, trials of t7no,

asphalt macadam are being, made, but with a làyer 0
Mâcadarn bitumineux.-A Liverpool, des essaig de maca- less, in every case, of 3 inches thick'on concrete

dâtm-g*ucironne= ou asphaltique sont faits,ý mais avec une ation.
couette de jamais. moins de 3 pouce d'épaisseur sur fonda-
ti«r -en béfS. Aqueduct. - The wàter supply of Liverpool is nOw

cured by such an extensive and remarkable civilengille
Aquedw.-Llappmvisiotinenlee d'eau de Liverpool est as- in$ý-:work, that 1 took the time and trouble to, makd

suré- actuellernent -.par un- ouvrage de ginie-civil si considé- quiries, as far as possible, in connection thereviith, av'
rable et e ýremarquable que j 1 ai pris le temps et la.,peine, de evný travelled, pa rail, and partly by autotui>biý,mliïtformr autantý que püssiblé à ce oui . . même rt'y hyet et que J ai over the distance of about 65 miles ý as fax as thé
fait, ',portie encheinin de. fer;,p*rtie en automobile, le trajet and the large artificial. basin, ývJhich supplies the muililbi
deý-65.,im-llég eneiron, jusquiau barrage- et'au grand bassin aqueduct with 70,000,000- gallons of water per 24 ho
artffitirk- qui. -f6mmt. 1-laquedticl= al de, 7o millions de the population being about 750,000- e , .
gallons d'eau par 24 heures, ation ýtant d'environ The dam which bars the valley of "Vyrnwy' is, 11ý
750,000 âmes. fect long, 84 feet high, ana'127 feet thick at the

Le, bèreige quiferine -W vallée de< "Vyrnwy", a 1172 pieds with foundations 6cý feet deep, the niasonry weighe'.0
dëýý longý ý 84.< piedÉ -déý haut- et 127 pieds dýépaisskur à la base, 5ooooo tons, This dam forms an ýartiflcial lake haviÉe,
ave,_ fen&atkns de &Y eeds de profondeur; la maçonnerie 'area ý.,of about i,2oo acres. The area oi the water Ni*,

de 5onm tanilm Ce barrffl forme un lac artîfl-pýÎeplt1î about 23,000 acres,ciel, d"viron i2m actes dé superficie. La 11w.ater shed" a The aqueduct is 70 Miles long, being tunnelléd ove-
dýen1V!ron1 21Sû acres distance of 234 miles unýder the mountains, Thé cet'-.1VàqwWuc a unelompeur de, 70 ;àles' dont 2V4 milles el, these works, which were begun in i8gr, cy-e

tmzrWl ýý im& -la mcntagnm 1
LA, déo*am de %ces travaux commencés en 1881 Syest élevée $20,000,oool

Livemool had not, like Montreal, the powerfulà ýpltW-dff, $_-*X0upWý Sant et lim- ach; it only haslimpid St. 'Lawrence, within its reLiverpool n'avait pils comme Montréal, le pu s
pWe StýLaureiit à ea- portée; elle n'a, que la mer ou des ri- sea, and polluted and muddy rivera.

I§ý net the enormous expe'ndhure illctirted for 'brio
vièrc%ý Vo4lùées et-bomm«$. ill likely. h9vLe chiffre.£abuleux dMetiýmur eette.adduction d'eau des the water frorn the m6untains whièh W lu 1 - "'

ir the#ivntaçlnes e(qulit fatidio'pWt tard probablement. filtrér) hé filtertd Inter on) a irlaring justification fOr "-,blinle3t-il -,pas une- 119$tificttiôh -9ýýwmtf de -l'a Préférence que rence whiCh you, have jýven to our scherne of est
vcmý»«edo=Wà,ftotre "Mehemel deprige d'eau au largÇ thé intàke at àoiïtie distance ff0m thé shore,,of the
du St-'Laurent
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'Pavage en pierre.-A Bristol, en ce qui concerne les pa- Stone pavement. At Bristol, as, regards the pave-

eages, il m'a paru que plusieurs rues sans pente étaient pa- ments, I have ascertained that several streets without

""ýS en bois, mais la ville étant, en partie construite sur des any slope were paved with wood, but the City being

",rolânes, le pavage en pierre est dominant. partially built on hills, the stone pavement prevails. f

Je termine ici ce mémoire qui pourra vous être agréable 1 will conchide this memorandum, which may bc of use

'2t qui, je l'espère, vous prouvera que, même en voyageant to you, and which, I trust, wil.1 convince you that, even

ma convenance personnelle et ma santé, je n'ai pas né- when travelling for rny convenience and my heaith, I did

de rn'inf orrner des choses utiles ou intéressantes pour ilot fail to inquire intc, ill useful or interesting rnatters,
l'accomplissement de la charge qui m'est confiée. such as mighi facilitate _ the fulfilments of my oîficial

Je suis fier de pouvoir dire qu'en général les observations duties,

1'1ýqu'2 je viens de soumettre (qui sont presqu'ý toutes corrobo- 1 am proud to bc able to say that, generally sp.eaking,

1ýe9 par les documetits que je possède), tendent à justifier the remarks which 1 ab.(ý«ve subrait to you (which are al-

'ý1a Politique professionnelle que j'ai suivie dans les recoin- most all corroborated by the documents in my posses-

Mandations que j'ai eu l'honneur de vous faire, soit pour les sion), tend to justify the professional policy which 1 have

ýtr-1Vaux de voirie, soit pour ceux de l'aqueduc ou des égouts. followed in the recommendations which 1 had the honor
to make to you concerning the roadworks, as well as

Ple.sPectueusenient soumis, water w9rks or sewers.

Respectfully submitted.
GEO. JANIN, Yours truly,

Ingénieur en Chef des Travaux Publics. GEO. JANIN,
Chief Engineer ofPublic Wo rk&

REPORTS.

5-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'opérer le vire-
1>11t. d'un montant de $i6,ooo, re Département, des Incendies. 5.-From Board of Commissioners, to vary a sum of

6.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter certain $16,ooo te Fire Departnient.

'ýrédit pour construire les fondations de la station de Pom- 6.-Frorn Board of Commissioners, to vote.a ctrtodn
epzs, de l'égout du Bassin Elgin. unt for the foundation of Pumping -Station, F

Bureau dos Commissaires à l'eff et d'opérer le vi-

ýt"1ent d'une somme de $ioooo ei de l'appliquer à J'achat 7.-From Board of Commissioners, to vary a sùtn Of

ýe41e'*Mtérie1 roulant, etc. $ioooo and apply the same to rolling stock, etc.

8ý-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter un cré- 8 * From Board of Commissioners, to-vote an addi-
,4it additionnel de $5,ooo pour le nettoyage et la réparation tional appropriation of $5,0W. for the cleaning and ré-

égouts. pairing of ewers.

'ý1-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter un 9.-From Board of Commissioners, to vote a sum of

ý11ýioýt-1nt de $3,ooo, te Monument Dollard des Ormeaux, $3,ooo re Dollard des Oriueaux monument.

10. Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter un 10.-From Board of Commîssîoners, to vote an addi-

additionnel de $7oo, te émondage des arbres. tional appropriation of $7oo te trim ing of trecs.

Sur Proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald, L. A. LAPOINTE, secotided by Àid.

l'éch. ROBINSON, il est ROBINSON, it was

ésolu e lesdits rapports soient reçus et adoptés. Resolved: That said ýeports be received andadoptêd.

"ý'Du Bureau des Commissaires, à J'effet de voter un ii.-Frorn Board of Commissioners, toyote -Oum 'of

" dit de- $I,8S pour la construction d'un égout dans I!ave- $i-,8oo f or the, construction of a sewer in Western. av=ue.

ý.Mne Western. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by -A

Sur proposition de M. l'éch. L. A, LAPOINTE, appuyée MACDONALD, it was ý Id.

' 'M. l'éch. MACDONALD, il est Resolved: 'That said report be received:,and adopted,

'gÎ80111: Que ledit rapport soit reçu et adopté. x2.-From Board of Colilmissiôners, 1 to vote a, Sumýqf

Bureau des Comrni-ssaires, à l'effet de voter un $52o for the consâtiction, of a sewet in st. , Ftidinand

t de $52o pour la construction dun égout dans la rue Street,
On motion of Ald. L. A. LAPOINTE,-Seconded by.'Ald,

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée LETOU-RNEAU, it was
4r M. l'éch. LETOURNEAU, il est Resolved- That said report be received and adopted.

Que ledit rapport soit reoi et adopté, 'F'l' Board of Commissioners, to change-the ap-
la desti- 13--

Bureau des Commissaires, pour changer ýlication of an appropriation of $5,539 for the paving of

ot dpun le pavage de la rue -Na- Napoléon 9tre'et
léon. cfédit de $5,539 Pour 1 On-motion of * Ald.. L. A. LAPQ IeTE, seconded by Ald.

ý,Pr0PoSition de M. l'éch. 13LUMENTHAL, appuyée T,-RASF-R, it wÎ9

ýý1Rï4ûlu: 
rdit Re6olved, That Rule 69 be susp#nded and that said34- l'éch. FRASER, il est

Que la Règle 69 soit. suspendue et, que li t'port 'be reccived and adopted.
reçu et adopté. (Ald, L. ýA-., LaPointe dissenting.)

-From, Board of Commissioners to annui resolutionJl'éthevin L. A. Lapointe, dissident.)

Bureau -des Commissaires à 1,,ffct dlarfaliler une ro ation.0f $45o for.a siding, North,

Uticn du Conseil, te' crédit, de. $ýâo pour l'établissement of.cQuacil te apP pri

Voie, de service à la eour, dé la Division, No-rd. 'Di"ýîïiotl yaird. . 1 TE, seconded by
on motion of Ald. L. A. LAPOIN

appuyée
propositiow de M. l'éch. I_ A. LAPOINTE, Ald, TI0ýJLE,,it was
l'éch. HOULE, il est Resolved. That Rule 69 he suspendect arid.ýthat said

30lu: Que la Règle"69 soit'suspendue et que leditfrapý rrceived..and.adopted,
soit reçu et adopté. 15.-Frotaý. Board of Comthissionerg, aubnlktitigýgwtltal

Bureau des Commissaires, soumettent son rappott cpýrt for 1ý912ý
el >5ur igi2. r Or, motion of Ald. L, A.ý LAF01NTEý $ePotk" '4Y -

-Pr4mtionde M. ýéch. 1, A. LÀF'ÔIN'fZ.IAPIPU& Ald, ROBINSON, it was
l'éà. ROBINSON, il est
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Résolu: Que ledit rapport soit reçu et déposé aux archi- Resolved: That said report be- received and filed c"
ves. record.

16.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'amender une 16.-Iý'rom Board of Commissioners, to amend
résolution du Conseil, re expropriation de l'avenue Western. tion of Council re expropriation of Western avenue.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L, A. LAPOINTE, seconded bY
par M. l'éch. MACDONALD, il est Ald. MACDONALD, it was
. Résolu; Que la Règle 69 soit suspendue et que ledit rap- Resolved: That Rule 69 be suspended and that
port soit reçu et adopté. report be received and adopted.

17-Du Bureau des Commissaires, répondant à une ques- i7.-From Board of Commissioners, replying to n
tion, re demande de 1 la "Montr-eal and Southern Counties question re application of Montréal & Sotithern Countic....
Ry., CO.". Ry. Co.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded bY,ý,,
par M. l'éch. ROBINSON, il est Ald. ROBINSON, it was-

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et que copie en soit Resolved: That said report be received and that
transmise à M. l'éch. Larivikre. copy thereof be transmitted to Ald, Lariviéére,

i8.-Du Bureau des - Commissaires, à J'effet de -permettre i8l-From Board of Commissioners,, to- allow Mr.
à. M. W. J. Inglis de construire des marquises. J. Inglis to erect marquises.

Sur proposition de M. l'éch. L. A, LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by
par M. l'éch. WARD, il est Ald, WARD, it was

Résolu. Que ledit rapport soit reçu et adopW Reso -Ived: That said report bc received and adoptedý
ig.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de permettre à ig-From Board of Commissioners, to allow Mr. J.M. J. H. Demers, d'installer un réservoir à gazoline en-des- Demeis to instal a gasoline tank under the sidewalk.

sous du trottoir. -0 .n motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded br,Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée
par M. l'éch. SEGUIN, il est Ald, SEGUIN, it was

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report be received and adoPtl-'d-

Son Honneur le Maire quitte la Salle du Conseil, M. l'é- His Worship the Mayor having left the Couricil Cha1r -ý,
chevin Mayrand, Maire-Suppléant, occupe IF fauteuil de la ber, Ald. Mayrand, acting Mayor, took the Chair.
présidence. 2o.-From (a) Législation Committee, recomnlendi-ng

2o.-(a) Cornmissioh de Législation, recommandant que ,that Article 455 of the City Charter, concerning the Pa
l'article 455 de la charte de la Cité, concernant le paiement ment of the cost of permanent pavements, be amenQ
du coût des pavages permanents, soit amendé; (b) Minority of the Legislation Committee, recow,ý'

(b) Minorité de la Commission de Législation, recoin- mending that Art. 455 of the City Charter, conccrf]iDi9ý
mandant que l'article 455 de la charte de la Cité, concer- the payment of permanent pavements, be repealed.nant le paiement du coût des pavages permanents, soit abro- Considération deferreà" at the request of Ald, Em.rd
gé. His Worship the Maygr entered the Council Charg

Délibération remise à la demande de M. l'échevin Emard. and took the Chair.
Son Honneur le Maire entre dans la salle du Conseil et

prend le fauteuil.
QUESTIONS.

INTERPELLATIONS. 21.-Certain questions were put to the Board of

21.-Certaines questions sont posées au Bureau des Coin- missioners with a request that they reply thereto fo

missâires, avec prière d'y ndre pour la prochaine asse next meeting of the Couneil, by (a) Ald. Blumenthal

blée du Conseil, par (a) 1.0l'échevit Blumenthal, re utm_ utilizing garbage; (b) Ald. Létourneau,
sation des déchets; (b) M. l'échevin Létourneau, te cons- a certain sewer in St. Henry Ward, (c) AId.ý Emard

truction d'un certain égotit dans le quartier Saint-Henri - law concerning cost of pavements; (d) Ald. Ward

(c) M. l'échevin Emard, re loi concernant le coût de, pa ceitain information re supply of asphalt.
yages; (d) M. l'échevin Ward, pour certains renseigne-
mçýits,« ré fourniture d'asphalte.

NOTICE OF MOTION.

'AVIS DE MOTION. 22.---ýBy Ald, Bastien tOý' amend by-law No, 3.7- Of

22ýPar M. réchevin Bastien, à l'effet d'amender le règle- former village of Ahuntsit, re erection of buildings.

ment No 37 du ci-devant Village d'Abuntsic, re construction
des bâtiments. ORDER OF THE DAY.

ORDRE DU JOUR. 23,-The order of the day being read to consider a

23.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en délibération port froin the Board of Commissioners te, erase port

of hornologated lines of Logan street.un rapport du Bureau des Commissaires à l'effet d'effacer On motion of Ald.. MARTIN, seconded hy Ald. L.
ulle partie des lignes homologuées de la rue Logan, LAPOINTE, ît wasSur. proposition de M. l'éch. MARTIN, appuyée par M. toréch. L. A, LAPOINTE, il est Resolved: That said, report bc referred back

Résolu: Que ledit rapport soit renvoyé au Bureau des Board of Commissioners.

24-The order of the day, being read for the' ist,
and 3rd reading of a by-law to amend by-law No. 394"24.-Etant lu lordre, du jour pour l'adoption en Tère 2ème

et 3ème léctures d'un règlement amendant le règlernýnt No municipal électric plant.

394, re usiré municipale d'éclairage à l'électricité, ledit règle- Said by-law was accrdingly read a first time.
qnelpt est en conséquence lu une ière fois. - On motion of Ald. L Aý LAPOINTE, seconded

'Sur Prolmaition de M. l'éch. L. Ai LAPOINTE, appuyée Ald. ROBINSON, it was
par M. l'é& ROIIINS014, il est Resol#ed. That Rule 84 bc suspended and. that leRésolu: Que la Règle 1 84 soit suspendue et que ledit rè- r

by-law bc now read. a second and thi'd time.
glement goit maititenant lu tme 2ème et une 3ème lois The Councîl tfiereupon prùceeded to considet said

Le Congeil ptoýcède alS-s à l'étude dudit règlement en' 2ème law in second reading and,
I&tuM et le Pr4ambule et les seffiOns 1, 2 et 3 étant lus, ils The preamble and steliond 1, 2 and 3 beingémsSl.t agr mme were agreed to,
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Ledit règlement est al'rs:lu e 2ë ; ýýfOis et agréé- Said by-law was then rend a second tirne and agreed to

eý4',,,Sur proposition de, M. l'éch., L. A.'LAVOINTE, appuyée On motion of Ald. L, A. LAPOINTE, seconded, by

M. l'éch. ROBINSON, il estý _ - Ald. ROBINSON, it was

ýéOlu: Que ledit règlement soit maintenant lu une 3ème Resolved: That'said by-law be now rend a third time.

is. Said by-law was accordingly rend a third time and

,,,Ledit règlement est en conséquence lu une 3èrne fois et agreed to.

éé. On motion of Ald. I, A. LAPOINTE, . seconded by

proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée Ald. ROBINSON, it was

l'éch. ROBINSON, il est Resolved: Titat said by-law be numbered, entereà

iméroté, enregistré et it be sealed with the

'e,ýolu: Que ledit règlement soit nt and copied at full lengtb, and that

Pié au long, qu'il soit revêtu du sceau de la Cité, signé seal of the City, signed b the Mayor and City Çlerk,

le Maire et le Greffier de la Cité et déposé sous la garde and deposited with City &rk for security.

Greffier de la Citéý
25.-The order of the day being rend for the ist, 2nd

-25-Etalit lu l'ordre d 1" Joption en ière, 2ème and 3rd reading of a by.-laýv to amend by-law, No.- 480,

3ýme lectures d'un r- u jour pour ai ning buildings in Bordeaux Ward;
èglernent amendant le règlement No concçr

ciâncernant la ebristruction des bâtiinents, dans le quat- Said by-law was accordingly rend à first time.

Bordeaux, ledit règlement est en conséquence lu une On motion of Ald . MENARD, seconded by Ald. VAU

fois. DELAC, it was
su 't' M. l'éch. MENARD,,appuyée par M. -Resolýed: That Rule 84 be suspended and thaý said

h V C, il est byiýfaw ýe now rend a second andthird time.
MOPU de

la -Règle à4 soit suspendue et que ledit rè- Tlié Co=cil thereupon, erôceeded, ýtô consider said by-

tnýent soit rpaintenant. lu une 2ème et une -3ême fois, Liv in second rzading and,

Cotliseil procède al rs'à Vétùde diuet.èglenýt en 2ýîn!e Sections 1ý c and 3 being rea the, saine were agFeed to.

turc et les' sections 1, et 3-ýétant lues, elles sont ýýîd ýy-law wâsthen ricada. eccmd tîw,:c and àeeçd..to.
f mot, of Ald. ýiENARD,,&ë ndedb)r Ald, ýe

'Leiht règlement est alors lu une 2ème ois e agre., ion -C , 0

,$'ut proposition de K l'éch. MENARD, appuyée .pet

éch 'VANDELAe, il e ts . Resolved- Thât said'by-law be now iýëad a thitd ti

Said acc0rdiýg1Y Yýàd 2" ihýtd îie41",ý&X4,
inenteiý,ant lu une 3èmeesolu: Que ledit règleiýicnt soit >'

r 
1 une ýè nie fois et

Ledit'' ègleintnt est en conséquence u agreed, to.

éé. 
.. On motioil of Ald. Mt

ÉiELAC, iýt wus
sut, propos1tio1ý de K llëch. MENARD, appuyée Par by-ltw'be fiuinbered, trifýr4,Rea

ie, anci that it be scaled with,-the âýâ1
ich , -DELAC, il -est

Que ledit règlement ý soit nuirtétroté enregisirë et ý 0

au long,. 1 soli revêtu du sceait. dé 1 la, Citéï,, si9ný of - - ity, sieted by the Mayor mid

d"CPOllted with,'City- Clerk for security, 
1t

le M, 'le Greffier de la.Gité et dépose sous la garac

k la Cité, 'nýý,,The oràeýý ôf the da'y beiug, reâd fe the list,
a by-làw to. ýýcnd by-law NoI

jour pô option en ý%ire1 2àne

26-Etant lu l'ordre du ùr l'ad and,

3-e lectures d'un règlement aincridant le' règl 1 ernent ý No
ant les maré r' was, accorffittgly rWd -à ýý61ýst

c n cerý hé., ledit égleillent est, en conséquen-'
lu une 

Ëàôtic)tl",eý A1dý'L, A. LAPOINTE, by

AW, ROBf NsOp, it wýý
Svproposifion ýs de : M; féch L A. L APOI,

Mý l'éch. R013INSON il est, eesolvedl- That Rule 84,ýc'e ende4 and, tUf, ýM1

'tè. 'by,ýlaW be'now re-ad, in second, tixne
suýpendu0 et. que 1I,

Que la Règle 4 soi 
ý.bY,

ýnë 
fo

Ment soit maintenant lu une 2ème foiSI:

Cptîýeîl procède ak" à l'étude dudit -règlernent'en, ýDèMe

t- et la section 1 étant lue et Uri débat s'tagag Section d7

Mr Proposition de'M. l'éch. R0BIý N, nppuyée, ipàr, âti-inetion,
eoYD"lest . 1 1 eI,"

Ot 1 1. . .
-of e la

-leplus amp e e éà dttdit rýg1clnei;t soit diff-4-- ', , F_ý 
, 4 Il »,- w*,

,et que fý Commission de Légielation 18ait priée de be defereld
au 

w Ili., ter ilrift
Conseil un aut Q qu1'iýe

te Pr jet de règlement
b e b

,e,ëà pas un 0 t,ýeý ýx
1*ëýç par

'Lw pro , ei4on de M, 1, 'b, ciedient ta
POMTE, il est

îý

se' il'ý, se forme 
k4e: 4

dî 4 , , 1 Il ý 1 ýt, ,,

P ut,'étttidièr la question du
ee, de qûJtýe ,le M fý.rc 1eaVi0gI,0tý'

Èenrtcýe lie Mý 
-âiýt "aîï."

A., Lap X4ý

ITE GENERALý îwUOLL
cou 7, Jýý

tËt 1eý

*éýérM 1w
pu 

- 1 à ý1l
"X le ît ; let, ve 

som,ýtted, tmâ',rimdý

citt re pzieeet,ýýdd 
reýi>tyh"nt ni coËt

ý,rêp»n, of tlïe,

cq wî- Z 7ën
-à

-A,
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Que le Comité Genéral lève mamntenant sa seance et fasse Ta h o mte fteW oed o iea
rapport au Conseil que. d'après so n opinion, le rapport de la, oCucltai hi pnoterpr ftem.1mmrredel L m iss ,n de Législation devrait être adopté ofteLgsainCm te hul b dpe nd écet recommande qu'un amendement soit inséré danis le but de. mn hta aed etb isrdin heCy' illa Cité, tel que suggere par la mmnorité de la Commission de ugîe bytemnryofheL isaonC mtMLégislatioan. admto en ui a ar nLadite motion étant mise aux voi1x, elle est adopte et il11led corîgyestTh 

mmte fteW oe1teepnrsan ARésolu: En consequence.MyadAcigMyr 
aigtknheC ir'he hLe Coimte Géneral kève alor, sa 6dance et M. l'échevi m a eotdth déion riv tinCm te OMay rand. Maire-Suppléant, ay ant pris le f auteuil, le prési Whl

dent fait connaitre la déosion à la<udlle en est arrivé le Co<

tM C ouncilý thN CO N i n h iLp 1 n t e e o t i t e m

Alf the T Leisa io çd sommitt e ud he Aldop L. o reLA.

LAFOINTE, suggeted the mmerott of the Le at n CommittéofteW le b _ree.éi-
Que~~~~ ~Si mleo beingr put Cott wasra sot rrru dt andé. aq dotd

cle ffl 'd&làThe Acimn te Maof thied \\ at thereu ,sn o r as=n
U Mare-tip léa t d cid quil' a pas de ais n p ur M aferand, Aontigéao r, o h e taktern o th e har, the ,. Chdifférer~ma rlpérted the dela arrsted atnenn dean lemit Cosifiad

Mt l éc MARTIN de r. ' po.Mat, apuye par M . éch L . ThAoebigtkno h oin,£Ad
K u lae r aot dumi e Genvix eal si e pt agpe: odd4 l.L aoneýteCucfdvd

Mor L< Ah.i Emar¯d demand N ue soite difoféreel l'eu des .A aone .La ne 'onl, zckwaq tin maéent dé ueat Me Co n d, enavetuen T rt- aaCé et' Ltureu a-ad atei
Le aire-Suppran déide qiru'il n'y ad Pia nt erai n - ourrvèeM ri égi ioý,'srù'
ta, la motion d M é chd Mart, apul ei parintal Madlc Pech11ý IugHo
ALapote, otnet mis axdoixé, leti Cnese partagecriedan

PSur -rpsto L e A. Lapint, . L.Ap.ne AOITonel, GarcuyeuoinofAd .À-L P ITseoddb
Le onan, Cléome Léturnau Mayrand, Bastin, Trt

thate Vadeac Ménrd Judge, Houléy

Sur prstio de M. CiéhLALPINE pué

bar M l'éc. EM

,Le Cnsei s'ajurne
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BUREAU DES COMMISSAIRES BOARD OF COMMISSIONERS

Compte rendu de l'assemblée du 3 novembre 1913i P.M. Report of meeting held on the 3rd November 1913, PM.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président. Tous His Worship the Mayor, Mr. L. A. Lavallée, in the chair,

and all the members af the Board.

1.-(16ýt22) Soumis un rapport de lIngénieur en Chef, 1.-(16422) Submitted a report.frorn the Chief Engineer,.

sujet de la réclamation de MM. Sadler & Haworth, con- anent a claim frorn Messrs. Sadler & Haworth, for the flood-

'elcernant l'inondation de leur cave. 
ing of their cellar.

:..Résolu : De référer à l'Ingénieur en Chef (M. Barlow), 'Referred to the Chief Erigineer (Mr. Barlow) for a re-

, Ur rapport, (avec prière de voir M. le Commissaire God- port (with instructions to see Mr. Godfrey, Commissioner).

rey) 2.-Subinitted à communication from Mr. D. Spence,

oumise une comm 
askingthat St. Edward street be 

unication de M. D. J. Spence, deý ý 
aved.

n7[andant le pavage de la rue Saint-Edouard. Refermd to the Chief Engineer in order to know whether

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef, pour savoir such paving should be includedîn the prograrn of works.

Y a lieu d'inclure ýcette demande dau le Programme des
3-(1,55-10) Subnutted. the documents concerning the

eiasuýiof the hornlifflled Iiiies on Bourassa street.

-(15510) Soumis le dossier concernant l'effacement des
ýkeferte4 the Chàlrrnaný, loi the Assessore *ith,.

es homologuées de la rue Bourassa. to( Èbard of
instructions to indicate on what distrkt the con of said ex-:

kêsolu: De référer au Président du Bureau des Fstiina propriation should be,,appértýLoned..

pour indiquer sur quel district le coût de cette ex-

ýriation pourra étre,,,répartîe. 4--ýl6417) . Subuitted a report îroýn the Chief Êflziaeer

on the homologation of the lirie on the north sýde of ý S her-

>, "4.-,(16417) Soumis un rapport de VIngénieur en Chef,. br,,ke strept, between Union avenue and 'St. Denis strcqrt,

$uJet de l'homologation dé la, ligne du côté nord de la
ResýIved.. 

Thàt 

a 
report 

be 

ffla

Ut Sherhrooke, entre favenhe Union et la rue Saint-Denis. 
d to eblancil, recomtuen4-

he 1 1 en to the: Uw, Depa'rtrnent t-C take
ing thât instructot,8 giv,

,'Résolu: De faire -rapport au Conseiý recommandent the necesýearY PrOctedingS for the homologation oi. said fint.

listructions s ioient données au Département en Loi de

lýe les procédures nécessaires, en vue de l'hornolýagatî ô a TO ask the Law Deparment who-thf-r the

ladite ligne, ci Dl for the buildings whi 1 ch the 11eaudry
ty is hzld tô ýpay

Fstate h as caused ýto be erecte.d cm Porclitstér strcet, withO'ut

1)e derdande-r au Département en Loî si le regard to the, homiDfàgated line, bà,wtr-a St. LO-Wreme and

e payer le$ bâtiss"_ que laeticcessiou Beau-. St. Lýffliniqué seee;e, ýncrth side.

sur la rue Dorchester, sans respect .1. tir la.
of As-,

e homojoggée, entre lés rues Saint-Laurent et Saut-Do-

týique, câté nor 
Tû ask the Chaifmap Qf the oard

dý ..ies6rs for a report on the Vallâe of tile proý ý to be ex-

6,.-Résolu: De -demander au Président du. Bureâ1ý 'del 9rôprlated for the rette

ýppGrt s valeur de la. Pr entre'Imateurs de faire ra *Ur la opriété

roprier pour ouvrir- un débouché à -la rue tumher, fiffl the' Union of Çan-

-rue ýde -et . . 7.-Subrnitted a -êmmuni catim

Carrières, la, rue. Resther. 
ifil resoltition anent thé in-

crease of the repreýýtati0n of Mufficipalities in the Parlia-

dlý IITJ.ni d Muliýpa
oumiàe une Sm on M 'je de ment end the

a e fteso transmettent une giRplution au 51
la représentation des Thaý 8ý report b-, made to Council recommen'dý

la ati de municipalités dans Resolved
ing that said bc reftrred.to the te-gislation

olti . De .faire rapport au 
de Committee, i6r cxýLmîna ti on,

r ladite, communicatiS, à la cç0mi9sion de L£elation refer to the Chief En$ineet
Ttieday, the lith iti.ýtààt,,

o 
3jarg and, prol5les of the lôwen ýctf ýthe le;Vel of the

lu' réi6ftt de e6eet2il thé ý 1 Covillieý, Nitolet, jo-

eýÀlt) pour rapport mardi le 1 r coumat les platu de WIU - Boyce strects, in Flocht-
-6 Desery, liette, Sherbrtx*e arid

l'abaissement du, Aivtau de$ rue Sberbrodkê =6 Forsyth grects.

ýY.1tliyee, ýaà& le quartier Çfttre les

brookt' ttForsytIL 
bâdtte 3 Ott froin et Chiff Engine",

the laid bythr moýttimài strt"

16207) 5nurni'e un de l1T7hs,ýjýéur ôx ýchef, = WUY ýÀPQ-, pu- Yeviville aeëet, bétgÉeen $t. Fttir =d me.

de l'êtîlýv«n ýe"v"J pait là, M-mtr.W,ý 4-M site4w

ent 4e la poser
làilway sur 1aý l'lié Y,0uVil1cý ence et Cle 'Law rýeertmtnt Wfth insttuctims to r-m-

MCGM 
to 1 1

C Attorneys and report ýthérec0ý

De rWreir u 1 pour
a Dèparter1ýn i

lye les avoc3ts de la tt tap'p«t 64105 !;Ubrnitttà a tePOrt frOlla the
that the

J'à W kd asUngý thàt"the 8î4nr
rs ai thi publie wofks Dep4«ý,

'tt d"o à
eM t IMP
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Weolu. De'réfèter à l'Ingénieuir en Chef, ýM. Barlow) Reilerred to the Chief Ene r (M
Pour rapport. port.

une com-munication de M. R. BrQdie, deman-
dant l'hoiznologation de la ligne de la rue Western depuis 11= 5.ubmitted a coramunication from Mr.y p 'asIdng that thé llfneof, Western- Street bq homPlolYaveàue Belgrave en allant vers J'est, jusqu'à la rue Tu- Belgrave avenue, castwards to Prud'homme Street.d'homme.

Referred to the Chief Fiigineer (Mr. Barlow) in ot'dër',Résolu: De référer à l"Ingénieur en Chef (M. Barlow)e be advisable ta rnake-. ppur Savdir s'il serait désiraWe de faiie le chanJýement de- know w:therit would
sought for, %'ývhat should ee dol in this cage,ait à faire dane ce cas; quel serait le W t IVCI ce 'q l - y aur bé the cost therèof,ý,aud who are theprcl oaiaidýceùt et 'quels sont les propriétaires sur ladite: ligne.

soumis un rqpport du lDýpâxtement en Loi,
-informant le Bureap. de 1:4 procédure à ' suivrc. pour continuer
le Âravail de l'ouverttire de la rue Boyce, ' daes >lé, quaMIT
Longue-PoInte,à travers le -droit de passagé de.4 cothliagnie
d, CýinadignNôrthern;apd Ontar Railwayl.

âW41i 1'l D gýniéûr" en Clie 1 pour &udier la
que6tion et faire râpPort Conformément. aux Élecommandâ- gineer for èXaminn and 'r. in accordânýc 7wni
tions,, dû Département en Loiý -recommendations 61 the Law Departinénit,

Adjourned

1. N, SENECAI, È4
9!
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